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1. Bendra informacija 

1.1. Perkančioji organizacija – viešoji įstaiga „Plačiajuostis internetas“, juridinio asmens kodas 
300149794, adresas Sausio 13-osios g. 10, 04347 Vilnius, darbo laikas I-IV: 8.00 - 17.00, V: 8.00 - 15.45. 
Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja. 

1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes perkamų darbų 
negalima įsigyti naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu. 

1.3. Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime. 
1.4. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami. 
1.5. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos 

aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, 
vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.3 punktu. Aplinkos apsaugos kriterijai 
nustatyti pirkimo sąlygų 4 priede ir sutarties vykdymo sąlygose. 

1.6. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas. 
1.7. Pirkime perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante 

skaidrumo. 
1.8. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. 
1.9. Pirkimo metu bus atliekama patikra Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų 

apsaugos įstatyme nustatyta tvarka, dalyvis turės pateikti tokiai patikrai atlikti reikalingus dokumentus. 
Dokumentų bus prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio dalyvio. 

1.10. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis. 

2. Pirkimo objektas 

2.1 Perkančioji organizacija numato įsigyti projektui „Itin spartaus ryšio infrastruktūros 
plėtra“, reikalingus ryšio bokštų statybos darbus ir jų darbo projektų parengimą. Kiekvienos pirkimo 
objekto dalies savybės nustatytos techninėje specifikacijoje, pateiktoje specialiųjų pirkimo sąlygų 2 
priede. 

2.2 Pirkimo objektas skaidomas į 3 (tris) dalis:  

Pirkimo 
objekto 

dalis 
Apskritis Savivaldybė Seniūnija Gyvenvietė 

Bokšto 
numeris 

Bokšto 
ID 

1 
Panevėžio Pasvalio rajono 

Pasvalio 
apylinkių 

Ąžuolynė A_139 63618 

2 
Panevėžio 

Panevėžio 
rajono 

Miežiškių Miežiškiai P2_129 63803 

3 
Panevėžio 

Panevėžio 
rajono 

Smilgių Sujetai P2_134 63809 

 
Maksimali 1 pirkimo objekto daliai skirta lėšų suma ne daugiau kaip 312 793,33 Eur be PVM. 

Maksimali 2 pirkimo objekto daliai skirta lėšų suma ne daugiau kaip 314 600,00 Eur be PVM. Maksimali 
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3 pirkimo objekto daliai skirta lėšų suma ne daugiau kaip 427 166,67 Eur be PVM.  Pirkimo objekto dalių 
apimtys ir dalykas, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede. 
Perkančioji organizacija sudarys atskiras sutartis dėl pirkimo dalių, dėl kurių laimėtoju nustatytas tas 
pats tiekėjas. Tiekėjai gali pateikti perkančiajai organizacijai po vieną pasiūlymą dėl vienos, kelių ar visų 
pirkimo objekto dalių. 

2.3 Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo 
dokumentuose nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas 
konkretaus tiekėjo atliekamiems darbams ar tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių 
ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, sertifikatai, standartai, protokolai, turi būti laikoma, 
kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.  

2.4 Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje ir pirkimo dokumentuose 
nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą 
perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir 
ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos 
standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, 
nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų 
projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena 
tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 

3. Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra 

3.1 Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo. 
3.2 Perkančioji organizacija nerengs objekto apžiūros. 

4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai 

4.1 Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų, ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi 
(išskyrus kvazisubtiekėjus), pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai 
nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede.  

4.2 Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai ir reikalavimai dėl aplinkos apsaugos 
vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų 
pirkimo sąlygų 4 priede. 

5. Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu  

5.1. Perkančioji organizacija, įvertinusi visus galinčius kelti grėsmę nacionalinio saugumo interesams 
rizikos veiksnius numato, kad šiame pirkime negali dalyvauti tiekėjai, jų subtiekėjai ir ūkio subjektai, 
kurių pajėgumais remiamasi, kurie nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jų subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio 
pajėgumais remiamasi, yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) Europos Sąjungos 
valstybėje narėje, Šiaurės Atlanto sutarties organizacijos valstybėje narėje ar trečiojoje šalyje, 
pasirašiusioje VPĮ 17 straipsnio 4 dalyje nurodytus tarptautinius susitarimus. 

5.2. Tiekėjo siūlomos medžiagos (įskaitant jų gamintojus), paslaugos ir darbai turi nekelti grėsmės 
nacionaliniam saugumui, kaip nurodyta VPĮ 37 straipsnio 8 dalyje. Tiekėjai, subtiekėjai, ūkio subjektai, 
kurių pajėgumais tiekėjas remiasi (išskyrus kvazisubtiekėjus) kartu su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų 
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pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją, kuri pateikta specialiųjų pirkimo sąlygų 8 
priede. Nustačiusi ekonomiškai naudingiausius pasiūlymus perkančioji organizacija kreipsis į 
Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo komisiją dėl numatomų 
sudaryti sandorių atitikties nacionalinio saugumo interesams. Perkančioji organizacija prašys tiekėjų 
pateikti Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo komisijos prašomus 
dokumentus (juridinių asmenų registro išplėstinį išrašą su istorija, juridinių asmenų dalyvių 
informacinės sistemos išrašą, užpildytą Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos 
koordinavimo komisijos darbo tvarkos aprašo 6 priedą (priedą pateiks perkančioji organizacija).   

5.3. Perkančioji organizacija laiko, kad tiekėjas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui kai sandorio 
pagrindu susidarytų aplinkybės, nurodytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos 
įstatymo 13 straipsnio 4 dalies 1 punkte. Nustačiusi ekonomiškai naudingiausius pasiūlymus perkančioji 
organizacija kreipsis į Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo 
komisiją dėl numatomų sudaryti sandorių atitikties nacionalinio saugumo interesams. Perkančioji 
organizacija prašys tiekėjų pateikti Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos 
koordinavimo komisijos prašomus dokumentus.   

6. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui 

6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma: 
6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede ir jo 

priedėliuose pateiktą pasiūlymo formą. 
6.1.2. užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas 

patvirtina ir EBVPD tikrumą; 
6.1.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės 

veiklos sutarties pagrindu); 
6.1.4. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo 

vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti; 
6.1.5. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai 

bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį; 
6.1.6. jei tiekėjas pasitelkia subrangovus, subrangovo deklaracija ar kitas dokumentas, 

patvirtinantis jo sutikimą būti subrangovu pirkime; 
6.1.7. ekonominio naudingumo vertinimo kriterijų atitiktį nustatytiems reikalavimams 

patvirtinantys dokumentai;  
6.1.8. pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitiktį tiekėjų kvalifikacijai keliamiems reikalavimams 

patvirtinantys dokumentai, bei dokumentai, dėl reikalavimų, susijusių su nacionaliniu saugumu (pateikti 
turės tik ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikęs tiekėjas); 

6.1.9.  užpildyta deklaracija (specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priedas); 
6.1.10.  siūlomų specialistų patirtis (specialiųjų pirkimo sąlygų 11 priedas). 
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu (pateikiant skaitmenines dokumentų 

kopijas) arba elektroniniu parašu.  
6.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami 

dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą 
kalbą (vertimas turi būti patvirtintas vertimą atlikusio asmens parašu). Perkančiajai organizacijai turint 
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įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo 
turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro 
antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą ARBA kad vertimą atlikusio asmens parašas būtų 
patvirtintas notariškai. Siūlomų medžiagų techninės specifikacijos, aprašymai ir kiti gamintojų išduoti 
dokumentai gali būti pateikiami anglų kalba. 

6.4. Bendra pasiūlymo kaina su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. 
Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikštos neribojant skaičių po 
kablelio kiekio. 

6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais ir lyginamos su visais 
mokesčiais, įskaitant PVM.  

7. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas 

7.1 Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę 
kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar 
atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo. 

8.  Elektroninis aukcionas 

8.1 Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono. 

9. Pasiūlymų vertinimas 

9.1 Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainos ir 
kokybės santykį. Duomenys, kuriuos savo pasiūlyme turi pateikti tiekėjas, vertinimo kriterijai ir tvarka, 
pagal kurią vertinami tiekėjo pateikti duomenys, pateikiama specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priede.  

9.2 Laimėjusiu pasiūlymu kiekvienoje pirkimo objekto dalyje galės būti pripažinti tik po 1 
(vieną) ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą, esantį atitinkamos pirkimo objekto dalies pasiūlymų eilės 
pirmojoje vietoje. Tas pats tiekėjas gali būti nustatomas laimėtoju dėl vienos, kelių ar visų pirkimo 
objekto dalių. 

9.3 Pasiūlyme nurodytos kainos visais atvejais turi būti laikomos neįprastai mažomis, jeigu jos 
yra 30 ir daugiau procentų mažesnės už visų tiekėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių ir 
kurių pasiūlyta kaina neviršija pirkimui skirtų lėšų, nustatytų ir užfiksuotų perkančiosios organizacijos 
rengiamuose dokumentuose prieš pradedant pirkimo procedūrą, pasiūlytų kainų aritmetinį vidurkį. 

9.4 Prieš nustatydama kiekvienos pirkimo objekto dalies laimėjusį pasiūlymą, perkančioji 
organizacija reikalaus, kad ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikęs tiekėjas, tiekėjo pasitelktas 
subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi (išskyrus kvazisubtiekėją), atskleistų ir 
pateiktų informaciją pagal Reglamento Nr. 2021/241 22 str. d) dalį. 

10. Sutarties sudarymas 

10.1 Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartis su tiekėjais, kurių pasiūlymai, 
vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos 
Pirkimo sąlygų 9 priede. 
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Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“ 

Eil.Nr. VEIKSMAS DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS 

(Lietuvos laiku) 

PASTABOS 

1. Pasiūlymų pateikimo terminas nurodytas skelbime  Perkančioji 
organizacija 
turi teisę 
pratęsti 
pasiūlymų 
pateikimo 
terminą. 

2. Pradinis susipažinimas su CVP IS 
priemonėmis gautais pasiūlymais 

Pradedamas ne anksčiau nei po 30 
minučių po pasiūlymų pateikimo 
termino pabaigos 

 

3. Prašymą paaiškinti, patikslinti 
pirkimo sąlygas tiekėjas turi 
pateikti ne vėliau kaip: 

6 (šešios) dienos iki pasiūlymų 
pateikimo termino dienos 

 

4.  Perkančioji organizacija pirkimo 
sąlygų paaiškinimą, patikslinimą 
pateikia visiems tiekėjams ne 
vėliau kaip: 

4 (keturios) dienos iki pasiūlymų 
pateikimo termino dienos 

 

5.  Objekto apžiūra bus vykdoma: NETAIKOMA  

6.  Perkančioji organizacija rengs 
susitikimus su tiekėjais dėl 
pirkimo sąlygų paaiškinimo 

NETAIKOMA  

7.  Tiekėjai turi pateikti prekių 
pavyzdžius 

NETAIKOMA   

8.  Pasiūlymo galiojimo terminas ne 
trumpesnis kaip 

90 (devyniasdešimt) dienų nuo 
pasiūlymų pateikimo galutinio 
termino pabaigos 

 

9.  Perkančioji organizacija atsako 
tiekėjui, ar ji sutinka priimti 
tiekėjo siūlomą pasiūlymo 
galiojimo užtikrinimą 
patvirtinantį dokumentą ne 
vėliau kaip per  

NETAIKOMA   

10.  Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas 
pirkimo dalyviui grąžinamas (arba 
atsisakoma teisių į jį) per 

NETAIKOMA   

11.  Perkančioji organizacija 
informuoja pirkimo dalyvius apie 
EBVPD vertinimo rezultatus ne 
vėliau kaip per 

3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo 
priėmimo dienos 
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12.  Perkančioji organizacija pirkimo 
dalyviams praneša apie priimtą 
sprendimą nustatyti laimėjusį 
pasiūlymą, dėl kurio bus 
sudaroma sutartis ne vėliau kaip 
per 

3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo 
priėmimo dienos 

 

13.  Perkančioji organizacija, pirkimo 
dalyviui raštu paprašius, jam 
pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje 
nustatytą informaciją ne vėliau 
kaip per 

15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo 
dalyvio raštu pateikto prašymo 
gavimo dienos 

 

14.  Tiekėjas turi teisę pateikti 
pretenziją perkančiajai 
organizacijai, pateikti prašymą ar 
pareikšti ieškinį teismui ne vėliau 
kaip per 

5 (penkias) darbo dienas nuo 
perkančiosios organizacijos 
pranešimo raštu apie jos priimtą 
sprendimą išsiuntimo tiekėjams 
dienos arba nuo paskelbimo apie 
perkančiosios organizacijos priimtus 
sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato 
reikalavimo raštu informuoti tiekėjus 
apie  perkančiosios organizacijos 
priimtus sprendimus; 
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo 
išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis 
pranešimas nebuvo siunčiamas 
elektroninėmis priemonėmis. 

 

15.  Perkančioji organizacija privalo 
išnagrinėti tiekėjo pretenziją 
priimti motyvuotą sprendimą ir 
apie jį, taip pat apie anksčiau 
praneštų pirkimo procedūros 
terminų pasikeitimą raštu 
pranešti pretenziją pateikusiam 
tiekėjui ir suinteresuotiems 
pirkimo dalyviams ne vėliau kaip 
per 

6 (šešias) darbo dienas nuo 
pretenzijos gavimo dienos 

 

16.  Jeigu perkančioji organizacija per 
nustatytą terminą neišnagrinėja 
jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas 
turi teisę pateikti prašymą ar 
pareikšti ieškinį teismui per 
(išskyrus ieškinį dėl sutarties 
pripažinimo negaliojančia)  

per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, 
kurią perkančioji organizacija turėjo 
raštu pranešti apie priimtą 
sprendimą pretenziją pateikusiam 
tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo 
dalyviams. 
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17.  Perkančioji organizacija negali 
sudaryti sutarties anksčiau kaip 
po 

5 (penkių) darbo dienų, nuo 
pranešimo apie sprendimą sudaryti 
sutartį (o jei buvau gauta pretenzija – 
nuo pranešimo raštu apie jos priimtą 
sprendimą dėl pretenzijos) 
išsiuntimo iš perkančiosios 
organizacijos pirkimo dalyviams 
dienos, o jeigu šis pranešimas 
nebuvo siunčiamas elektroninėmis 
priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 
15 (penkiolikos) dienų. 

 

18.  Jeigu suinteresuotas dalyvis 
paprašys perkančiosios 
organizacijos pateikti laimėjusį 
pasiūlymą 

VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas 
terminas ir atidėjimo terminas 
pratęsiami papildomam terminui, jį 
skaičiuojant nuo suinteresuoto 
dalyvio prašymo pateikti laimėjusį 
pasiūlymą pateikimo perkančiajai 
organizacijai dienos iki tol, kol 
suinteresuotam dalyviui bus 
pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu 
laimėjusio dalyvio pasiūlymas 
pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo 
paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje 
nustatytas terminas ir atidėjimo 
terminas pratęsiami vienai darbo 
dienai.  
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Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“ 

 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA (TAIKOMA VISOMS PIRKIMO OBJEKTO DALIMS) 

1. Darbų apimtis: 
1.1. Rangovas pagal Perkančiosios organizacijos pateiktą techninį projektą bei statybą leidžiantį dokumentą 

turės parengti darbo projektą bei įrengti ryšio bokštą kartu su techninėje specifikacijoje ir specialiųjų 
pirkimo sąlygų 10 priede „Techniniai projektai“ nustatyta infrastruktūra (laikinas privažiavimo kelias, 
aptvėrimas, aikštelės pagrindo paruošimas ir įrengimas ir t. t.). Darbo projekto rengėjui bus suteiktas 
įgaliojimas atlikti ryšio bokštų techninių projektų keitimo, tikslinimo ir kitus su tuo susijusius darbus; 

1.2. perkamų ryšio bokštų techniniai projektai, kuriems išduoti statybą leidžiantys dokumentai, pateikiami 
specialiųjų pirkimo sąlygų 10 priede „Techniniai projektai“; 

1.3. Perkančioji organizacija yra atsakinga už elektros, telekomunikacijų tinklų privedimą prie bokšto 
teritorijos ribos (kliento apskaitos skydo (toliau – KAS) bei šviesolaidinio duomenų kabelio atsargos 
įrengimą), tinklo įrenginio sumontavimą ryšio bokštuose. 

 
2. Bokšto ir infrastruktūros reikalavimai: 

2.1. sprendiniai ryšio bokštui įrengti yra nustatyti konkretaus ryšio bokšto techniniame projekte. Toliau 
pateikiami bendrieji sprendiniai kiekvieno ryšio bokšto statybai, kurie vykdant kiekvienos pirkimo dalies 
sutartį turės būti įgyvendinti. Konkretūs reikalavimai ryšio bokšto statybai yra nurodyti kiekvienos 
pirkimo dalies techniniame projekte, pateiktame specialiųjų pirkimo sąlygų 10 priede „Techniniai 
projektai“; 

2.2. esant neatitikimams tarp reikalavimų, nustatytų specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė 
specifikacija“ ir reikalavimų, nustatytų ryšio bokštų techniniuose projektuose, privaloma vadovautis 
specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“ nustatytais reikalavimais. 

 
2.3. Bokšto konstrukcija: 

2.3.1. pamatų betonas turi atitikti LST EN 206:2013+A1:2017 arba lygiaverčio standarto reikalavimus, 
armatūrinis plienas - LST EN ISO 15630-1:2003 arba lygiaverčio standarto reikalavimus; 

2.3.2. bokšto aukštis nuo žemės paviršiaus iki viršutinės bokšto konstrukcijų plokštumos –  ne mažiau kaip 60 
m; 

2.3.3. bokšto viršuje įrengti 2 žiedinių konstrukcijų laikiklius dviejuose lygiuose. Laikikliai skirti 4 ryšio 
operatorių antenoms, radijo siųstuvams ir kt. įrangai tvirtinti; 

2.3.4. užlipimui į bokštą įrengti kopėčias su apsauginiais lankais, prasilenkimo (poilsio) aikštelę, saugaus 
lipimo sistemą; 

2.3.5. per visą bokšto aukštį įrengti dvejas, ne mažiau kaip po 250 mm pločio kabelių montavimo (tvirtinimo) 
kopėtėles su skersiniais strypais ne rečiau kaip kas 1 m; 

2.3.6. lipimo kopėčios ir kabelių kopetėlės gali būti integruotos į bokšto techninį prizmės formos stiebą; 
2.3.7. įrengti signalinius žiburius ir bokšto dienos ženklinimą pagal Kliūčių ženklinimo tvarkos aprašą, 

patvirtintą Lietuvos transporto saugos administracijos direktoriaus 2020 m. kovo 26 d. įsakymu Nr. 
2BE-109. Žibintai turi būti skirti montuoti ant bokšto, LED tipo ir atitikti ICAO arba lygiaverčio standarto 
reikalavimus; 
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2.3.8. įrengti techniniame projekte numatytas įžeminimo bei žaibosaugos sistemas vadovaujantis STR 
2.01.6:2009 „Statinių apsauga nuo žaibo“ Išorinė statinių apsauga nuo žaibo“. Žaibo nuvedimo 
laidininką tvirtinti prie bokšto išorinės konstrukcijos dalies; 

2.3.9. įvertinti tokias bokšto apkrovas ir buringumą: 
2.3.9.1. bokšto apkrova viršutinėje sekcijoje (nuo 50 iki 60 metrų aukštyje) – iki 1500 kg, buringumas 
– iki 16,5 m2, iš kurių: 
2.3.9.1.1. viršutiniam vienam žiediniam laikikliui: įrangos buringumas – iki 10 m2, apkrova – iki 900 
kg; 
2.3.9.1.2. apatiniam vienam žiediniam laikikliui: įrangos buringumas – iki 6,5 m2, apkrova – iki 600 
kg; 
2.3.9.2. bokšto apkrova žemiau esančioje sekcijoje (nuo 40 iki 50 metrų aukštyje) – kiekvieno iš 4 ryšio 
operatorių įrangai ne mažiau kaip po 0,5 m2 vėjo ploto ir iki 100 kg svorio. Iš viso – ne mažiau kaip 2 m2 

vėjo ploto ir iki 400 kg svorio; 
2.3.9.3. bokšto apkrova žemesnėje sekcijoje (nuo 30 iki 40 metrų aukštyje) – kiekvieno iš 4 ryšio 
operatorių nedidelių gabaritų ir svorio (iki Ø0,6 m RRL ir kt.t) įrangai. Iš viso – ne mažiau kaip 2 m2 vėjo 
ploto ir iki 400 kg svorio; 
2.3.9.4. turi būti įvertintos įrangą ir antenas laikančiųjų konstrukcijų bei kabelių apkrovos; 

2.3.10. vėjo apkrovą įvertinti pagal STR 2.05.04:2003 arba LST EN 1991-1-4:2005/NA:2012 arba lygiaverčio 
standarto reikalavimus. Vėjo apkrovos rajoną nustatyti pagal konkrečią objekto vietą. Apledėjimo 
apkrovą įvertinti remiantis STR 2.05.04:2003 arba lygiaverčio standarto reikalavimais; 

2.3.11. Statinio patikimumo klasė RC2. Poveikių koeficientas KFI – 1. Statinio tarnavimo trukmė 50 metų (STR 
2.05.03:2003). 

2.3.12. bokšto plieninių konstrukcijų charakteristikos turi atitikti STR 2.05.08:2005, STR 2.05.04:2003, RSN 
156-94, LST EN 1993-3-1:2007, LST EN 10025-1:2004, LST EN 10025-2:2005, LST EN 1090-
2:2008+A1:2011, LST EN 10204:2004, LST EN ISO 898-2:2012, LST EN ISO 1461:2009, LST EN ISO 
9223:2012 arba lygiaverčių standartų reikalavimus; 

2.3.13. visi bokšto konstrukcijų elementai turi būti karštai cinkuojami pagal LST EN ISO 1461 arba lygiaverčio 
standarto reikalavimus; 

2.3.14. jeigu LR Aukštų statinių ženklinimo taisyklės reikalauja, ryšio bokštas turi būti gruntuojamas bei 
dažomas poliuretaniniais dažais pagal ISO 12944 arba lygiaverčio standarto reikalavimus, o 
konstrukcijų paviršiaus paruošimas turi atitikti LST EN ISO 12944-4, LST EN ISO 8501-1 ir LST EN 
ISO 8503-2 arba lygiaverčių standartų reikalavimus; 

2.3.15. varžtiniai konstrukcijų elementų sujungimai turi būti atlikti pagal LST EN 1993-3-1 arba lygiaverčio 
standarto reikalavimus. Srieginių sujungimų detalės turi būti ženklintos ir karštai cinkuotos; 

2.3.16. bokštas turi būti surenkamas iš atskirų 5-10 metrų aukščio sekcijų. Dėl geresnių eksploatacinių savybių, 
bokšto elementus įrengti iš vamzdinio skerspjūvio elementų; 

2.3.17. bokšto sekcijų montavimas atliekamas tik pamatui įgavus projekte numatytą stiprumą. 
 

2.4.  Bokšto pamatai: 
2.4.1. metalinės bokšto konstrukcijos prie gelžbetoninių pamatų tvirtinamos inkarinių varžtų pagalba M30 

8.8 klasės DIN975. Bokšto pamatams reikalingi įbetonuoti įdėtinės detalės iš 8x3 inkarinių varžtų M30, 
prie kurių tvirtinama apatinė bokšto sekcija; 
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2.4.2. betonavimo darbams naudojamas betonas turi atitikti LST EN 206:2013+A1:2017 arba lygiaverčio 
standarto reikalavimus; 

2.4.3. pamato viršus virš žemės paviršiaus iškilęs 30 cm; 
2.4.4. pamato duobės mechanizuotas kasimas atliekamas taip, kad gruntas nuo duobės sienučių nebyrėtų 

nei iki betonavimo, nei betonavimo metu; 
2.4.5. rieduliai iš pamato duobės išimami. Dideli rieduliai smulkinami arba iškasami. Iškasus pamato duobę, 

dugne likęs suardytas gruntas turi būti arba išgriebtas, arba sutankintas; 
2.4.6. biriuose gruntuose įrengtos pamato duobės sienutės išramstomos apsauginiais dėklais, apsaugančiais 

nuo grunto byrėjimo; 
2.4.7. įsitikinus, kad pamatų duobės dugnas yra švarus, įrengiamas armatūros  strypynas; 
2.4.8. kad apsauginis betono sluoksnis būtų projektinis, armatūros strypyną būtina fiksuoti; 
2.4.9. strypynas turi būti pagamintas įrengtas taip, kad apsauginis betono sluoksnis nuo projektinio nesiskirtų 

daugiau kaip 5 mm; 
2.4.10. prieš pradedant pamatų įrengimo darbus, tikrinama ar teisingai nužymėti pamato parametrai plane ir 

altitudės; 
2.4.11. pamato duobės gylis negali būti didesnis ar mažesnis už projektinį daugiau kaip 100 mm; 
2.4.12. pamatas betonuojamas betoną tankinant vibratoriumi; 
2.4.13. pamato armavimo ir betonavimo duomenys surašomi į statybos žurnalą; 
2.4.14. pagal techninio projekto reikalavimus įrengti bandomuosius polius ir atlikti jų rovimo bandymus; 
2.4.15. įrengiant Pasvalio rajono savivaldybės ryšių bokštą A_139 ir Panevėžio rajono savivaldybės ryšių bokštą 

P2_129 bokšto pamatų sprendinius suderinti su nuotekų inžinerinių tinklų savininku. 
 

2.5. Bokšto sklypo tvora su vartais: 
2.5.1. bokšto sklypo teritoriją aptverti apie 40 m ilgio ir 2,4 m aukščio segmentine tvora (2 m aukščio 

metalinio tinklo ir 3 eilės spygliuotos vielos be užlenkimo. Pamato aukštis turi būti parenkamas pagal 
reljefą, bet ne mažesnis kaip 20 cm. Tvoroje įrengti ne mažesnio kaip 1,0 m pločio vartelius, skirtus įeiti 
aptarnaujančiam personalui. Tvoros elementų tvirtinimą įrengti ant gręžtinių polių. Visos metalinės 
detalės karštai cinkuotos. Spygliuotos vielos įtempėjai turi būti sumontuoti kiekvienoje tvoros 
kraštinėje. Tvoros segmentai turi būti pritvirtinti taip, kad nebūtų galimybės nuimti atsukant varžtus. 

 
2.6. Teritorijos sutvarkymas: 

2.6.1. atlikti teritorijos statybos aikštelės sutvarkymą; 
2.6.2. atlikti aplinkinėje teritorijoje esančių krūmų ir medžių iškirtimą (jei tai būtina, siekiant apsaugoti 

statinių konstrukcijas ir įrenginius nuo gaisrų); 
2.6.3. atlikti sklypo aikštelės ir 50 cm aplink aikštelę padengimą 16-32 frakcijos skalda (ne mažiau 10 cm storio 

sluoksniu) ant neaustinės ne plonesnės, kaip 200 g/m2 geotekstilės ir smėlio 10 cm storio sluoksnio 
pagrindo. Sutankinant gruntą turi būti pasiektas deformacijos modulis Ev2 ≥ 30 MPa. Sutankinus skaldą 
turi būti pasiektas deformacijos modulis Ev2 ≥ 40 MPa; 

2.6.4. atlikti laikino privažiavimo kelio įrengimą ir išardymą užbaigus ryšio bokšto statybos darbus.  
 

2.7. Duomenų tinklai: 
2.7.1. šalia bokšto turi būti sumontuotos 3 vnt. telekomunikacinės įrangos lauko tipo (angl. outdoor) 19“ 

spintos. Vienoje iš spintų (pagrindinė) įrengti šviesolaidinį įvadą ir įrangą ryšio operatorių prisijungimui 



 

 

12 

 

prie šviesolaidinio tinklo. Prie teritorijos ribos apsauginėje dėžėje palikta šviesolaidinio kabelio atsarga 
skirta kabelio paklojimui iki pagrindinės spintos. Spintos turi būti metalinės, pritaikytos lauko sąlygoms 
ir jų apsaugos klasė ne žemesnė nei IP54, su apsauga nuo vandalizmo ne žemesnės klasės nei IK8. 
Spintos turi turėti po dvi poras nerūdijančių 19“ įrangos montavimo rėmų. Spintų aukštis ne mažesnis 
kaip 32U, matmenys ne mažesni kaip 600x900 (PxG; išoriniai matmenys). Spintose turi būti įrengta 
temperatūros palaikymo sistema, kuri užtikrintų reikiamą temperatūrą spintoje sumontuotos įrangos 
normaliam veikimui. Spintos turi būti įrengiamos ant tvirto pagrindo, spintos apačia turi būti uždengta, 
spintos tarpusavyje turi būti apjungtos įrengiant laikančias konstrukcijas spintų stabiliam stovėjimui; 

2.7.2. pagrindinėje spintoje būtina įrengti įvadinę optinę komutacinę panelę (ODF) (konkretus ODF jungčių 
skaičius nurodytas objektų sąraše). Tarp pirmos ir antros bei pirmos ir trečios spintų įrengti 24 skaidulų 
šviesolaidinį kabelį su 24 skaidulų optinėmis komutacinėmis panelėmis (ODF); 

Nr. Apskritis Savivaldybė Seniūnija Gyvenvietė 
Bokšto 

numeris 

Preliminarios 
bokšto 

koordinatės 
(LKS) 

Įvadinis 
ODF 

1 
Panevėžio 

Pasvalio 
rajono 

Pasvalio 
apylinkių 

Ąžuolynė A_139 
529004; 
6221710 

ODF-144 

2 
Panevėžio 

Panevėžio 
rajono 

Miežiškių Miežiškiai P2_129 
532711; 
6171288 

ODF-48 

3 
Panevėžio 

Panevėžio 
rajono 

Smilgių Sujetai P2_134 
506289; 
6187897 

ODF-48 

 
 

2.7.3. Perkančioji organizacija pateiks ir sumontuos ryšių spintoje tinklo įrenginį vaizdo stebėjimo, praėjimo 
kontrolės ir monitoringo sistemų prijungimui. Tinklo įrenginyje bus ne mažiau kaip 8 vnt. PoE RJ45 
prievadų. Įrenginio konfigūravimą atliks perkančioji organizacija pagal Tiekėjo nurodytus reikalavimus 
sistemų prijungimui; 

2.7.4. tarp spintų įrengiamas gofruotas 40 mm vamzdelis. Spintose vamzdelis turi būti iškeltas iki 2/3 spintos 
aukščio. Gofruoto vamzdelio atsparumas gniuždymui 450 N; 

2.7.5. virš telekomunikacinių įrangos spintų iki bokšto turi būti įrengtos kabelinės kopėtėlės elektros ir 
telekomunikacijų kabeliams iki bokšto privesti. Bokšto statybos metu techniniame projekte 
suprojektuoti elektros ir telekomunikacijų kabeliai į bokšto viršų nemontuojami.  

 
2.8. Elektros energijos tiekimas:  

2.8.1. nuo kliento apskaitos skydo (toliau – KAS), esančio prie sklypo ribos iki Perkančiosios organizacijos 
elektros paskirstymo skydelio arba spintos 0,7 – 1,0 m. gylio tranšėjoje instaliuoti elektros kabelį ir 
papildomą gofruotą apsauginį vamzdį ne mažesnio kaip 100 mm diametro. Planuojama, kad vieno ryšio 
bokšto elektros maitinimo kabelis (nuo KAS iki elektros paskirstymo spintos arba skydelio) bus apie 30 
m ilgio; 

2.8.2. elektros skydas turi būti pritaikytas lauko sąlygoms. Skyde turi būti pakankamai vietos įrengti trifazius 
ir vienfazius automatinius jungiklius ir skaitiklius kiekvienam ryšio operatoriui, automatinius jungiklius 
bokšto vaizdo stebėjimo sistemai, signalinių žiburių sistemai, teritorijos apšvietimui ir t.t. Ant skydo 



 

 

13 

 

papildomai turi būti sumontuotas ne žemesnės kaip IP54 klasės ir ne mažiau kaip 32A trifazis kištukinis 
lizdas elektros energijos pasijungimui; 

2.8.3. nuo KAS ir Perkančiosios organizacijos elektros paskirstymo spintos arba elektros paskirstymo skydelio 
iki numatomų trijų papildomų mobiliojo ryšio operatorių telekomunikacijų spintų vietos įrengti po tris 
ne plonesnius kaip 75mm apsauginius vamzdžius. 

 
2.9. Vaizdo stebėjimo sistema. 

2.9.1. ant bokšto turi būti įrengtos ne mažiau kaip 3 vnt. vaizdo stebėjimo kameros bokšto aplinkos 
stebėjimui. IP vaizdo kameros, ne mažiau kaip 4 Megapikselių, su infraraudonųjų spindulių pašvietimu, 
pritaikytos lauko sąlygoms, judesio aptikimo funkcija ir PoE maitinimu. Apie vaizdo stebėjimą turi būti 
informuota vaizdiniu žymeniu matomoje vietoje, t. y. turi būti įrengta įspėjamoji lentelė. Lentelės 
maketas turės būti suderintas su perkančiąja organizacija; 

2.9.2. vaizdo kamerų stebėjimo medžiaga turi būti kaupiama ir saugoma vaizdo įrašymo įrenginyje (NVR), 
kuris patalpinamas nutolusiame Perkančiosios organizacijos mazge. Įrašai turi būti saugomi iki 60 
dienų, o nustačius galimą pažeidimą – iki tyrimo pabaigos. Pasibaigus vaizdo įrašų saugojimo terminui, 
šie duomenys turi būti automatiškai ištrinami, todėl vaizdo stebėjimo sistema turi turėti automatinio 
ištrynimo funkcionalumą; 

2.9.3. vaizdo stebėjimo sistemos garantinio laikotarpio trukmė – ne mažiau kaip 36 mėnesiai; 
2.9.4. reikalavimai kiekvienai iš 3 vaizdo stebėjimo kamerų: 

Nr. Parametras 

1. Kameros korpusas lauko tipo  

2. Vaizdo kamera su vaizdo judesio detekcijos funkcija 

3. Vaizdo kameros veikia diena/naktis režimu 

4. Kameros vaizdo rezoliucija ≥4 Mpx 

5. ≥0.02 Lux  spalvoto vaizdo, ≥0 Lux (IR įjungtas) juodai balto vaizdo 

6. 
Platus matymo kampas ≥100°, siauras matymo kampas ≤40°, 
horizontalioje plokštumoje 

7. Mažo apšvietimo technologija 

8. Automatinis vaizdo signalo lygio reguliavimas (AGC) 

9. Fono šviesos kompensacija (Backlight compensation - BLC) 

10. Automatinis ir rankinis spalvoto arba juodai balto (BW) vaizdo perjungimas 

11. Platus dinaminis diapazonas (WDR) ≥120dB 

12. Naktinis matymas 

13. IR pašvietimas 

14. Automatinis ir rankinis fokusavimas 

15. Elektroninis vaizdo stabilizavimas 

16. Skaitmeninio triukšmo mažinimas (DNR) 

17. Konfigūravimas per interneto naršyklę 

18. 
Vaizdo analizės funkcijos: Linijos kirtimas, įėjimo į apibrėžtą teritoriją 
aptikimas, išėjimo iš apibrėžtos teritorijos aptikimas 

19. Vaizdo kodavimo algoritmas MJPEG, H264 ir H.265 
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20. Maksimalus kadrų skaičius ≥30k/s 

21. Ehternet lizdas RJ45 (10-100) PoE 

22. Palaikomi tinklo protokolai: TCP/IP, HTTP, HTTPS, DHCP, ONVIF, SSH 

23. Elektros maitinimas 12 VDC, PoE (802.3at, class 4) 

24. Darbinių temperatūrų diapazonas ne blogiau kaip -30ºC – +60ºC 

25. Apsaugos nuo aplinkos poveikio klasė ne žemesnė kaip IP65 

 
2.10. Perimetro apsaugos sistema: 

2.10.1. perimetro apsaugos sistemos funkcionalumas turi būti užtikrintas vaizdo stebėjimo sistemos pagalba. 
Vaizdo stebėjimo kameros turi pilnai apimti bokšto teritoriją. 

 
2.11. Apšvietimas:  

2.11.1. teritorijos apšvietimui turi būti įrengti ne mažiau kaip 3 vnt. LED tipo šviestuvai, kurie būtų montuojami 
ant bokšto atramų 3-4 m aukštyje taip, kad apšviestų bokšto teritoriją. Teritorijos apšvietimas turi 
įsijungti suveikus perimetro apsauginei signalizacijai. Šalia bokšto turi būti įrengtas jungiklis rankiniam 
šviestuvų įjungimui. Judesio davikliai nemontuojami. 

 

2.12. Praėjimo kontrolė:  
2.12.1. ant patekimo vartelių turi būti įrengta kodinė spyna su elektromechaniniu užraktu ir 

elektromechanine sklende, magnetinis kontaktas vartelių būsenai stebėti. Užraktas atidaromas 
surinkus kodą ir/arba valdomas iš VšĮ „Plačiajuostis internetas“ centrinio valdymo centro. Įrengiamos 
„burbulo“ tipo rankenos, kurių uždarymo „liežuvėlis“ įtraukiamas raktu; 

2.12.2. centriniame valdymo centre turi būti įrengta praėjimo kontrolės programinė įranga, kuri apjungtų visų 
siūlomų bokštų praėjimo kontrolės sistemas. Programinės įrangos sąsajos kalba turi būti: lietuvių 
ir/arba anglų. Programinė įranga privalo turėti grafinę WEB sąsają, leidžiančią naudotis sistema per 
interneto naršyklę. Programinė įranga turi leisti keisti praėjimo kontrolės nustatymus, vartotojus, PIN 
kodus ir t.t. iš centrinio valdymo centro; 

2.12.3. praėjimo kontrolės sistema turi būti maitinama per PoE (Power Over Ethernet). Valdiklis turi turėti 
RJ45 (Ethernet) jungtį; 

2.12.4. praėjimo kontrolės sistemos garantinio laikotarpio trukmė – ne mažiau kaip 36 mėnesiai. 
 

2.13. Monitoringas. 
2.13.1. turi būti įrengta monitoringo sistema (aparatinė įranga ir programinė įranga) integruota/prijungta 

prie esamos Perkančiosios organizacijos monitoringo sistemos. Sistema skirta bokšto aplinkos 
stebėjimui ir valdymui, kuri apimtų elektros apskaitos, aplinkos jutiklių ir kitų sistemų parametrų 
stebėjimą ir valdymą; 

2.13.2. perkančioji organizacija naudoja Sigmatelas EMCOS Corporate v3 monitoringo programinę įrangą, 
kuri veikia virtualioje serverio aplinkoje. Tiekėjo siūloma bokštų monitoringo sistema turi būti pilnai 
integruota į nurodytą Perkančiosios organizacijos sistemą. Tiekėjas turi įvertinti reikalingus skaitiklius, 
valdiklius, programinės įrangos licencijas ir visus reikalingus integravimo bei konfigūravimo darbus; 

2.13.3. monitoringo sistemos garantinio laikotarpio trukmė – ne mažiau kaip 36 mėnesiai; 
2.13.4. reikalavimai monitoringo sistemos aparatinei įrangai: 
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reikalavimai trifaziam elektros skaitikliui: 

Nr. Parametras 

1. 3 elementų keturlaidžio arba trilaidžio jungimo sistema 

2. Vardinė įtampa: Un: 3x230/400 

3. Vardinė (maksimali) srovė, Ib (Imax): 5(100) A 

4. Vardinis dažnis, Hz: 50 arba 60 

5. Skaitiklio konstanta, imp/kWh: 1...19999, 1...60000, programuojama 

6. 
Darbo temperatūra: ne blogiau kaip nuo -20 oC iki + 50oC. Siūlomų 
medžiagų veikimas turi būti užtikrintas ir pagrįstas nurodytame 
temperatūrų diapazone, tačiau nebūtinai jį tiksliai atitikti. 

7. Skaitiklyje turi būti vidinis laikrodis su rezerviniu šaltiniu 

8. 
Skaitiklyje turi būti integruotas rezervinis maitinimo šaltinis, užtikrinantis 
skaitiklio darbą nutrūkus pagrindiniam maitinimui ne trumpiau kaip 7 
dienas. 

9. Apsaugos klasė: ne žemesnė kaip IP54 

10. 
Optinis ryšio sietuvas: IEC 62056-21 ir/ar DLMS/COSEM arba lygiaverčio 
standarto 

11. 
Tarifų modulis: programuojamas nuo 1 iki 4 pagal Perkančiosios 
organizacijos naudojamus nustatymus 

12. Atbulinės srovės tekėjimo krypties indikacija 

13. LCD (skystųjų kristalų ekranas) 

14. 
Skaitiklis turi turėti vidinę atmintį, kurioje būtų kaupiami valandiniai galios 
profiliai bei suminiai duomenys 

15. 
Skaitiklyje turi būti kaupiama sutrikimų (įtampos dingimų, fazių sekos 
pasikeitimo ir kitų) ir įvykių žurnalas 

16. Skaitiklis turi būti suderinamas su siūlomu valdikliu 

 

reikalavimai valdikliui: 

Nr. Parametras 

1. 

Valdiklis turi nuskaityti apskaitos prietaisų duomenis. Turi būti palaikomas 
ne mažiau, kaip 4 apskaitos prietaisų nuskaitymas. Tiekėjas gali siūlyti vieną 
valdiklį, nuskaitantį ne mažiau kaip 4 apskaitos prietaisus arba atskirus 
valdiklius kiekvienam apskaitos prietaisui. 

2. Valdiklis turi sekti apsaugos sistemos daviklių būsenas 

3. Valdiklis turi sekti diskretinių įėjimo signalų būsenas 

4. 
Valdiklis turi generuoti pranešimus aptarnaujančiam personalui, esant 
nukrypimams nuo užduotų ribinių parametrų 

5. Visi duomenys turi būti perduoti į duomenų serverį Ethernet ryšiu 

6. 
Valdiklis turi turėti sekančias ryšio sąsajas: 

- Lokalaus įrenginio valdymo RS232 arba USB; 
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- Ethernet 10/100 Mb/s, RJ45. 

7. 
Davikliai (turi būti komplektuojami su monitoringo sistema): 

- Magnetiniai durų atidarymo jutikliai; 
- Temperatūros jutikliai – 2 vnt. (vidinis ir išorinis). 

8. 
Valdiklio indikuojami parametrai: 

- maitinimo įtampų būsena; 
- nuoseklaus ryšio siųstuvų ir imtuvų būsena. 

9. Valdiklis turi būti tvirtinamas ant DIN35 

10. 
Darbo temperatūra: ne blogiau kaip nuo -20 oC iki + 50oC. Siūlomų 
medžiagų veikimas turi būti užtikrintas ir pagrįstas nurodytame 
temperatūrų diapazone, tačiau nebūtinai jį tiksliai atitikti. 

11. 
Konfigūracinių parametrų saugojimas be maitinimo įtampos: ne mažiau 5 
metų 

12. Valdiklis turi turėti realaus laiko laikrodį 

13. 
Valdiklio programinės įrangos įrašymas turi būti per Ethernet ir lokalią 
sąsają 

 

3. Suderinamumas 
3.1. jei šioje techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo dokumentuose numatytoms medžiagoms 

yra keliamas reikalavimas atitikti ir (ar) palaikyti standartus, rangovas turi teisę pasiūlyti 
medžiagas, atitinkančias ir (ar) palaikančias standartus, kurie yra lygiaverčiai techninėje 
specifikacijoje ir kituose pirkimo dokumentuose nurodytiesiems standartams. Jei apibūdinant 
pirkimo objektą, techninėje specifikacijoje, techniniuose projektuose ar kituose pirkimo 
dokumentuose nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas 
konkretaus tiekėjo atliekamiems darbams ar tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, 
ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, sertifikatai, standartai, protokolai, 
toks nurodymas yra informacinio pobūdžio ir gali būti pakeistas lygiaverte (ne blogesniais 
techniniais rodikliais ir atitinkančią reikalaujamus kokybės parametrus) kitų gamintojų 
produkcija (prekėmis), lygiaverčiais standartais, sertifikatais, protokolais, tipais ir 
technologijomis. Lygiavertiškumo įrodymas yra tiekėjo pareiga. 
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Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo 

pagrindai“ 

 

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI (TAIKOMA VISOMS PIRKIMO OBJEKTO DALIMS)  

Šiame priede nurodytiems reikalavimams pagrįsti dokumentus turi pateikti tiekėjas, ūkio subjektai, 

kurių pajėgumais remiamasi (išskyrus kvazisubtiekėjus) ir subtiekėjai. 

Eil. 
Nr. 

Tiekėjo pašalinimo 
pagrindai 

VPĮ 
straipsnis,  

dalis, 
punktas 

bei EBVPD 
formos 

dalis 
pildymui  

Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai 

1.  Tiekėjas arba jo atsakingas 
asmuo, nurodytas VPĮ 46 
straipsnio 2 dalies 2 
punkte, nuteistas už šią 
nusikalstamą veiką: 
1) dalyvavimą 
nusikalstamame 
susivienijime, jo 
organizavimą ar 
vadovavimą jam; 
2) kyšininkavimą, prekybą 
poveikiu, papirkimą; 
3) sukčiavimą, turto 
pasisavinimą, turto 
iššvaistymą, apgaulingą 
pareiškimą apie juridinio 
asmens veiklą, kredito, 
paskolos ar tikslinės 
paramos panaudojimą ne 

VPĮ 46 
straipsnio 
1 dalis 
 
EBVPD III 
dalies A1-
A6 punktai 
 
EBVPD III 
dalies D1 
punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama: 

• išrašo iš teismo sprendimo arba 

• Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų 
ministerijos pažymos, arba 

• valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos 
Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, 
patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų 
tvarkomus duomenis. 

 
Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama: 

• atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento1. 
 
Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 
dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos 
prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą 
patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji 
organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 
2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti 

 
1 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos 

viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie  

dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte 

keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta 

valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar 
administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 
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pagal paskirtį ar nustatytą 
tvarką, kreditinį 
sukčiavimą, neteisingų 
duomenų apie pajamas, 
pelną ar turtą pateikimą, 
deklaracijos, ataskaitos ar 
kito dokumento 
nepateikimą, apgaulingą 
apskaitos tvarkymą ar 
piktnaudžiavimą, kai šiomis 
nusikalstamomis veikomis 
kėsinamasi į Europos 
Sąjungos finansinius 
interesus, kaip apibrėžta 
Konvencijos dėl Europos 
Bendrijų finansinių 
interesų apsaugos 1 
straipsnyje; 
4) nusikalstamą bankrotą; 
5) teroristinį ir su 
teroristine veikla susijusį 
nusikaltimą; 
6) nusikalstamu būdu 
gauto turto legalizavimą; 
7) prekybą žmonėmis, 
vaiko pirkimą arba 
pardavimą; 
8) kitos valstybės tiekėjo 
atliktą nusikaltimą, 
apibrėžtą Direktyvos 
2014/24/ES 57 straipsnio 1 
dalyje išvardytus Europos 
Sąjungos teisės aktus 
įgyvendinančiuose kitų 
valstybių teisės aktuose. 
 
Laikoma, kad tiekėjas arba 
jo atsakingas asmuo 
nuteistas už aukščiau 
nurodytą nusikalstamą 
veiką, kai dėl: 
1) tiekėjo, kuris yra fizinis 
asmuo, per pastaruosius 5 
metus buvo priimtas ir 
įsiteisėjęs apkaltinamasis 
teismo nuosprendis ir šis 

išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal 
nuo 2022-10-14.  
 
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas 
galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų 
nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis 
pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo 
laikotarpiu yra priimtinas. 
 
PASTABA 
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo 
pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. 
Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų 
abejonių dėl tiekėjo patikimumo. 
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asmuo turi neišnykusį ar 
nepanaikintą teistumą; 
2) tiekėjo, kuris yra juridinis 
asmuo, kita organizacija ar 
jos struktūrinis padalinys, 
vadovo ar asmens 
(asmenų), turinčio 
(turinčių) teisę surašyti ir 
pasirašyti tiekėjo 
finansinės apskaitos 
dokumentus, per 
pastaruosius 5 metus buvo 
priimtas ir įsiteisėjęs 
apkaltinamasis teismo 
nuosprendis ir šis asmuo 
turi neišnykusį ar 
nepanaikintą teistumą; 
3) tiekėjo, kuris yra juridinis 
asmuo, kita organizacija ar 
jos struktūrinis padalinys, 
per pastaruosius 5 metus 
buvo priimtas ir įsiteisėjęs 
apkaltinamasis teismo 
nuosprendis arba VPĮ 46 
straipsnio 3 dalies atveju – 
galutinis administracinis 
sprendimas, jeigu toks 
sprendimas priimamas 
pagal tiekėjo šalies teisės 
aktų reikalavimus. 

2.  Tiekėjas yra neatlikęs jam 
paskirtos baudžiamojo 
poveikio priemonės – 
uždraudimo juridiniam 
asmeniui dalyvauti 
viešuosiuose pirkimuose. 

VPĮ 46 
straipsnio 
2¹ dalis 
 
EBVPD III 
dalies D2 
punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų 
nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 

3.  Tiekėjas yra nuteistas už 
įsipareigojimų, susijusių su 
mokesčių, įskaitant 
socialinio draudimo 
įmokas, mokėjimu, 
nevykdymą pagal šalies, 
kurioje registruotas 
tiekėjas, ar šalies, kurioje 
yra perkančioji 

VPĮ 46 
straipsnio 
3 dalis 
 
EBVPD III 
dalies B1 ir 
B2 punktai 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama: 
1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, 
įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma: 
 

• išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra)  

• arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos 
Respublikos finansų ministerijos išduoto 
dokumento, 
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organizacija, reikalavimus, 
kaip tai apibrėžta VPĮ 46 
straipsnio 2 dalies 1 ir 3 
punktuose, arba 
perkančioji organizacija 
turi kitų įrodymų apie šių 
įsipareigojimų nevykdymą.  
 
Laikoma, kad tiekėjas 
nuteistas už aukščiau 
nurodytą nusikalstamą 
veiką, kai dėl: 
1) tiekėjo, kuris yra fizinis 
asmuo, per pastaruosius 5 
metus buvo priimtas ir 
įsiteisėjęs apkaltinamasis 
teismo nuosprendis ir šis 
asmuo turi neišnykusį ar 
nepanaikintą teistumą; 
2) tiekėjo, kuris yra juridinis 
asmuo, kita organizacija ar 
jos struktūrinis padalinys, 
per pastaruosius 5 metus 
buvo priimtas ir įsiteisėjęs 
apkaltinamasis teismo 
nuosprendis arba VPĮ 46 
straipsnio 3 dalies atveju – 
galutinis administracinis 
sprendimas, jeigu toks 
sprendimas priimamas 
pagal tiekėjo šalies teisės 
aktų reikalavimus. 
Tačiau ši nuostata 
netaikoma, jeigu: 
1) tiekėjas yra įsipareigojęs 
sumokėti mokesčius, 
įskaitant socialinio 

• arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos 
Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto 
dokumento, patvirtinančio jungtinius 
kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. 

 
Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama: 

• atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento2. 
 
Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 
dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos 
prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą 
patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji 
organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 
2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti 
išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal 
nuo 2022-10-14.  
 
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas 
galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų 
nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis 
pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo 
laikotarpiu yra priimtinas. 
 
2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų 
mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma: 
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos 
Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį 
reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija 
savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų 
bazėje,  adresu 
http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/. 
 
Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos 
(toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių 
Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti 
neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį 
asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) 

 
2 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos 

viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie  

dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte 

keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta 

valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar 
administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 

http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/
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draudimo įmokas ir dėl to 
laikomas jau įvykdžiusiu 
šioje dalyje nurodytus 
įsipareigojimus; 
2) įsiskolinimo suma 
neviršija 50 Eur 
(penkiasdešimt eurų); 
3) tiekėjas apie tikslią jo 
įsiskolinimo sumą 
informuotas tokiu metu, 
kad iki paraiškų ar 
pasiūlymų pateikimo 
termino pabaigos nespėjo 
sumokėti mokesčių, 
įskaitant socialinio 
draudimo įmokas, sudaryti 
mokestinės paskolos 
sutarties ar kito panašaus 
pobūdžio įpareigojančio 
susitarimo dėl jų 
sumokėjimo ar imtis kitų 
priemonių, kad atitiktų 1 
punkto nuostatas. Tiekėjas 
šiuo pagrindu 
nepašalinamas iš pirkimo 
procedūros, jeigu, 
perkančiajai organizacijai 
reikalaujant pateikti 
aktualius dokumentus 
pagal VPĮ 50 straipsnio 6 
dalį, jis įrodo, kad jau yra 
laikomas įvykdžiusiu 
įsipareigojimus, susijusius 
su mokesčių, įskaitant 
socialinio draudimo 
įmokas, mokėjimu. 

pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba 
„Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį 
atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti 
valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos 
Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, 
patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų 
tvarkomus duomenis. 
 
2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos 
Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks 
yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės 
įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės 
nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį 
jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. 
 
Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama: 

• atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos 
dokumento3. 

 
Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 
dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos 
prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą 
patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji 
organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 
2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti 
išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal 
nuo 2022-10-14. 
 
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas 
galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų 
nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis 
pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo 
laikotarpiu yra priimtinas. 
 
PASTABA 
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo 
pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. 

 
3 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos 

viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie  

dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte 

keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:  

a) priesaikos deklaracija;  
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta 

valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar 
administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 
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Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų 
abejonių dėl tiekėjo patikimumo. 

4.  Tiekėjas su kitais tiekėjais 
yra sudaręs susitarimų, 
kuriais siekiama iškreipti 
konkurenciją atliekamame 
pirkime, ir perkančioji 
organizacija dėl to turi 
įtikinamų duomenų. 

VPĮ 46 
straipsnio 
4 dalies 1 
punktas 
 
EBVPD III 
dalies C10 
punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų 
nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
 

5.  Tiekėjas pirkimo metu 
pateko į interesų konflikto 
situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 
21 straipsnyje, ir 
atitinkamos padėties 
negalima ištaisyti.  
Laikoma, kad atitinkamos 
padėties dėl interesų 
konflikto negalima ištaisyti, 
jeigu į interesų konfliktą 
patekę asmenys nulėmė 
viešojo pirkimo komisijos 
ar perkančiosios 
organizacijos sprendimus ir 
šių sprendimų pakeitimas 
prieštarautų VPĮ 
nuostatoms. 

VPĮ 46 
straipsnio 
4 dalies 2 
punktas 
 
EBVPD III 
dalies C12 
punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų 
nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
 

6.  Pažeista konkurencija, kaip 
nustatyta VPĮ 27 straipsnio 
3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos 
padėties negalima ištaisyti. 

VPĮ 46 
straipsnio 
4 dalies 3 
punktas 
 
EBVPD III 
dalies C13 
punktas  

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų 
nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 

7.  Tiekėjas pirkimo procedūrų 
metu nuslėpė informaciją 
ar pateikė melagingą 
informaciją apie atitiktį VPĮ 
46 ir 47 straipsniuose 
nustatytiems 
reikalavimams, ir 
perkančioji organizacija 
gali tai įrodyti bet kokiomis 
teisėtomis priemonėmis, 
arba tiekėjas dėl pateiktos 

VPĮ 46 
straipsnio 
4 dalies 4 
punktas 
 
EBVPD III 
dalies C15 
punktas  

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų 
nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
 
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo 
procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, 
be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį 
skelbiamą informaciją:  
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-
duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-
tiekeju-sarasas-3/ 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/


 

 

23 

 

melagingos informacijos 
negali pateikti 
patvirtinančių dokumentų, 
reikalaujamų pagal VPĮ 50 
straipsnį.  
Šiuo pagrindu tiekėjas taip 
pat pašalinamas iš pirkimo 
procedūros, kai ankstesnių 
procedūrų, atliktų VPĮ, 
Viešųjų pirkimų, atliekamų 
gynybos ir saugumo srityje, 
įstatymo, Pirkimų, 
atliekamų vandentvarkos, 
energetikos, transporto ar 
pašto paslaugų srities 
perkančiųjų subjektų, 
įstatymo ar Koncesijų 
įstatymo nustatyta tvarka, 
metu nuslėpė informaciją 
ar pateikė šiame punkte 
nurodytą melagingą 
informaciją arba tiekėjas 
dėl pateiktos melagingos 
informacijos negalėjo 
pateikti patvirtinančių 
dokumentų, reikalaujamų 
pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl 
ko per pastaruosius vienus 
metus buvo pašalintas iš 
pirkimo ar koncesijos 
suteikimo procedūrų.  
Šiuo pagrindu tiekėjas taip 
pat pašalinamas iš pirkimo 
procedūros, kai, 
vadovaujantis kitų 
valstybių teisės aktais, 
ankstesnių procedūrų 
metu jis nuslėpė 
informaciją ar pateikė 
melagingą informaciją arba 
dėl melagingos 
informacijos pateikimo 
negalėjo pateikti 
patvirtinančių dokumentų, 
dėl ko per pastaruosius 
vienus metus buvo 
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pašalintas iš pirkimo ar 
koncesijos suteikimo 
procedūrų arba taikomos 
kitos panašios sankcijos. 

8.  Tiekėjas pirkimo metu 
ėmėsi neteisėtų veiksmų, 
siekdamas daryti įtaką 
perkančiosios organizacijos 
sprendimams, gauti 
konfidencialios 
informacijos, kuri suteiktų 
jam neteisėtą pranašumą 
pirkimo procedūroje, ar 
teikė klaidinančią 
informaciją, kuri gali daryti 
esminę įtaką perkančiosios 
organizacijos sprendimams 
dėl tiekėjų pašalinimo, jų 
kvalifikacijos vertinimo, 
laimėtojo nustatymo, ir 
perkančioji organizacija 
gali tai įrodyti bet kokiomis 
teisėtomis priemonėmis. 

VPĮ 46 
straipsnio 
4 dalies 5 
punktas 
 
EBVPD III 
dalies C15 
punktas 
 
 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų 
nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 

9.  Tiekėjas yra neįvykdęs 
sutarties, sudarytos 
vadovaujantis VPĮ, Viešųjų 
pirkimų, atliekamų 
gynybos ir saugumo srityje, 
įstatymu ar Pirkimų, 
atliekamų vandentvarkos, 
energetikos, transporto ar 
pašto paslaugų srities 
perkančiųjų subjektų, 
įstatymu, ar koncesijos 
sutarties arba yra 
netinkamai ją įvykdęs ir tai 
buvo esminis sutarties 
pažeidimas, kaip nustatyta 
Civilinio kodekso 6.217 
straipsnyje (toliau – 
esminis sutarties 
pažeidimas), dėl kurio per 
pastaruosius 3 metus buvo 
nutraukta sutartis arba per 
pastaruosius 3 metus buvo 
priimtas ir įsiteisėjęs 

VPĮ 46 
straipsnio 
4 dalies 6 
punktas 
 
EBVPD III 
dalies C14 
punktas 
 
 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų 
nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo 
procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, 
gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą 
informaciją:  
 
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-
duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/ 
 
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-
koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/ 
 
 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/
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teismo sprendimas, kuriuo 
tenkinamas perkančiosios 
organizacijos, perkančiojo 
subjekto ar 
suteikiančiosios institucijos 
reikalavimas atlyginti 
nuostolius, patirtus dėl to, 
kad tiekėjas sutartyje 
nustatytą esminę sutarties 
sąlygą vykdė su dideliais 
arba nuolatiniais 
trūkumais, ar per 
pastaruosius 3 metus buvo 
priimtas perkančiosios 
organizacijos sprendimas, 
kad tiekėjas sutartyje 
nustatytą esminę sutarties 
sąlygą vykdė su dideliais 
arba nuolatiniais trūkumais 
ir dėl to buvo pritaikyta 
sutartyje nustatyta 
sankcija.  
Šiuo pagrindu tiekėjas taip 
pat pašalinamas iš pirkimo 
procedūros, kai, 
vadovaujantis kitų 
valstybių teisės aktais, per 
pastaruosius 3 metus 
nustatyta, kad jis, 
vykdydamas ankstesnę 
sutartį, ankstesnę sutartį 
su perkančiuoju subjektu 
arba ankstesnę koncesijos 
sutartį, sutartyje nustatytą 
esminį reikalavimą vykdė 
su dideliais arba 
nuolatiniais trūkumais ir 
dėl to ta ankstesnė sutartis 
buvo nutraukta anksčiau, 
negu toje sutartyje 
nustatytas jos galiojimo 
terminas, buvo 
pareikalauta atlyginti žalą 
ar taikomos kitos panašios 
sankcijos. 
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10.  
 

Tiekėjas yra padaręs rimtą 
profesinį pažeidimą, dėl 
kurio perkančioji 
organizacija abejoja 
tiekėjo sąžiningumu, kai jis 
yra padaręs finansinės 
atskaitomybės ir audito 
teisės aktų pažeidimą ir 
nuo jo padarymo dienos 
praėjo mažiau kaip vieni 
metai. 
 

VPĮ 46 
straipsnio 
4 dalies 7 
punkto a 
papunktis 
 
EBVPD III 
dalies C11 
punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų 
nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant 
sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros 
šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, 
atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 
https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php 
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame 
pranešime pateiktą informaciją: 
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-
nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-
pirkimuose/ 

11.  Tiekėjas yra padaręs rimtą 
profesinį pažeidimą, dėl 
kurio perkančioji 
organizacija abejoja 
tiekėjo sąžiningumu,  kai jis 
(tiekėjas) neatitinka 
minimalių patikimo 
mokesčių mokėtojo 
kriterijų, nustatytų 
Lietuvos Respublikos 
mokesčių administravimo 
įstatymo 401 straipsnio 1 
dalyje. 

VPĮ 46 
straipsnio 
4 dalies 7 
punkto b 
papunktis 
 
EBVPD III 
dalies C11 
punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų 
nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo 
procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be 
kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje 
adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-
informacija skelbiamą informaciją. 

12.  Tiekėjas yra padaręs rimtą 
profesinį pažeidimą, dėl 
kurio perkančioji 
organizacija abejoja 
tiekėjo sąžiningumu, kai jis 
yra padaręs draudimo 
sudaryti draudžiamus 
susitarimus, įtvirtinto 
Lietuvos Respublikos 
konkurencijos įstatyme ar 
panašaus pobūdžio kitos 
valstybės teisės akte, 
pažeidimą ir nuo jo 
padarymo dienos praėjo 
mažiau kaip 3 metai. 

VPĮ 46 
straipsnio 
4 dalies 7 
punkto c 
papunktis 
 
EBVPD III 
dalies C11 
punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų 
nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo 

procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, 

be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje 

adresu:  

https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-

viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją.  

13.  Tiekėjas yra pažeidęs bent 
vieną iš VPĮ 17 straipsnio 2 
dalies 2 punkte nurodytų 
aplinkos apsaugos, 
socialinės ir darbo teisės 
įpareigojimų, kurį 

VPĮ 46 

straipsnio 

6 dalies 1 

punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų 
nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 

https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/
https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
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perkančioji 
organizacija gali įrodyti bet 
kokiomis tinkamomis 
priemonėmis. Šiuo 
pagrindu perkančioji 
organizacija pašalina 
tiekėją iš pirkimo 
procedūros, jeigu nuo 
pažeidimo 
padarymo dienos praėjo 
mažiau kaip vieni metai.  

EBVPD III 

dalies C1, 

C2, C3 

punktai 

 

14.  Tiekėjas yra nemokus, jam 
iškelta restruktūrizavimo ar 
bankroto byla, inicijuotos 
ar pradėtos likvidavimo 
procedūros, kai jo turtą 
valdo teismas ar 
nemokumo 
administratorius, kai jis su 
kreditoriais yra sudaręs 
taikos sutartį (tiekėjo ir 
kreditorių susitarimą tęsti 
tiekėjo veiklą, kai tiekėjas 
prisiima tam tikrus 
įsipareigojimus, o 
kreditoriai sutinka savo 
reikalavimus atidėti, 
sumažinti ar jų atsisakyti), 
kai jo veikla sustabdyta ar 
apribota arba jo padėtis 
pagal šalies, kurioje jis 
registruotas, teisės aktus 
yra tokia pati ar panaši.  
Tačiau kai yra šiame punkte 
apibrėžta situacija, 
perkančioji organizacija 
nepašalins tiekėjo iš 
pirkimo procedūros, jeigu 
jis pateikia pagrįstų 
įrodymų, kad sugebės 
tinkamai įvykdyti sutartį. 

VPĮ 46 

straipsnio 

6 dalies 2 

punktas 

 
EBVPD III 
dalies C4, 
C5, C6, C7, 
C8, C9 
punktai 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų 
nereikalaujama, užtenka pateikto EBVPD. Perkančioji 
organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje 
duomenų bazėje, adresu: 
https://www.registrucentras.lt/jar/p/.  
 
Prireikus, perkančioji organizacija turi teisę prašyti pateikti 
valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos 
Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, 
patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų 
tvarkomus duomenis. Tokiu atveju dokumentas turi būti  
išduotas ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai 
tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti 
pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius 
dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-
10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti 
įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 
120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 
 
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas 
galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų 
nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis 
pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo 
laikotarpiu yra priimtinas. 
 
PASTABA 
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo 
pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. 
Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų 
abejonių dėl tiekėjo patikimumo. 

15.  Tiekėjas yra padaręs rimtą 
profesinį pažeidimą 
(išskyrus VPĮ 46 straipsnio 4 
dalies 7 punkte nurodytą 
pažeidimą), dėl kurio 

VPĮ 46 

straipsnio 

6 dalies 3 

punktas 

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų 
nereikalaujama, užtenka pateikto EBVPD. 

https://www.registrucentras.lt/jar/p/
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perkančioji organizacija 
abejoja tiekėjo 
sąžiningumu ir šį pažeidimą 
gali įrodyti bet kokiomis 
tinkamomis priemonėmis. 
Šiuo pagrindu perkančioji 
organizacija pašalina 
tiekėją iš pirkimo 
procedūros, jeigu nuo 
pažeidimo padarymo 
dienos praėjo mažiau kaip 
vieni metai. 

 
EBVPD III 
dalies C11 
punktas 
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Pirkimo sąlygų 4 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos 

reikalavimai ir reikalaujami kokybės ir aplinkos 

apsaugos vadybos sistemų standartai“ 

 

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS APLINKOS 
APSAUGOS VADYBOS SISTEMŲ  STANDARTO (TAIKOMA VISOMS PIRKIMO OBJEKTO 

DALIMS)  

Tiekėjo (ar jo personalo) kvalifikacija turi būti įgyta iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 
Pirkimo dokumentuose sąvokos „per paskutinius 5 metus”; „per pastaruosius 5 metus“ reiškia penkerių 
metų laikotarpį iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jei tiekėjo kvalifikacijai pagrįsti naudojama 
sutartis (projektas), kuri pradėta vykdyti anksčiau nei likus 5 metams iki pasiūlymų pateikimo termino 
pabaigos, bet užbaigta per vertinamus 5 metus, tokią sutartį (projektą) galima naudoti kvalifikacijai 
pagrįsti, jei ji atitinka kitus reikalavimus, kuriems pagrįsti ji pasitelkiama. Tokios sutarties atveju bus 
atsižvelgiama į sutarties dalį, įvykdytą per vertinamus 5 metus.  

 
Kvalifikacijos reikalavimai (taikomi kiekvienai pirkimo objekto daliai) 
 

Eil. 
Nr. 

Kvalifikacijos 
reikalavimai 

Kvalifikacijos reikalavimus 
įrodantys dokumentai 

Subjektas, kuris turi atitikti 

reikalavimą 

Teisė verstis veikla 

1. Vadovaujantis STR 
1.01.03:2017 „Statinių 
klasifikavimas“ 9.7 
punktu ir STR 
1.02.01:2017 „Statybos 
dalyvių atestavimo ir 
teisės pripažinimo 
tvarkos aprašas“ VII 
skyriumi, Tiekėjas turi 
turėti teisę būti 
ypatingojo statinio 
statybos rangovu: 
Statinių kategorija – 
ypatingieji statiniai 
Statinių grupė – 
inžineriniai tinklai 
Pogrupis – ryšių 
(telekomunikacijų) tinklai 

Lietuvos Respublikoje ir trečiosiose 
šalyse įsteigtiems juridiniams 
asmenims, kitoms organizacijoms ar jų 
padaliniams SSVA (iki 2022-04-30 
SPSC) išduoti kvalifikacijos atestatai ar 
užsienio šalies tiekėjams* išduoti 
teisės pripažinimo dokumentai, arba 
užsienio šalies tiekėjų* kilmės šalies 
kompetentingų institucijų išduoti 
dokumentai, patvirtinantys jų kilmės 
valstybėje turimą teisę užsiimti 
analogiškų statinių statybos veikla, 
arba nuorodos į nacionalines 
duomenų bazes bet kurioje valstybėje 
narėje, prie kurių pirkimo vykdytojas 
turės galimybę tiesiogiai ir 
neatlygintinai prisijungęs susipažinti 
su reikalaujamais dokumentais ir (ar) 
informacija. 

Jeigu pasiūlymą teikia ūkio 
subjektų grupė – reikalavimą 
dėl teisės verstis veikla turi 
atitikti kiekvienas ūkio 
subjektų grupės narys (-iai), 
pagal jų prisiimamus 
įsipareigojimus pirkimo 
sutarčiai vykdyti; 
tiekėjas gali remtis kitų ūkio 
subjektų pajėgumu (teise 
verstis veikla) tik tuomet, kai 
tie subjektai, kurių 
pajėgumais buvo pasiremta, 
patys atliks šioje dalyje 
apibrėžtus darbus, kuriems 
reikia jų pajėgumų. Tokiu 
atveju šie pasitelkiami 
subjektai kartu laikytini 
subrangovais, kurie tiesiogiai 



 

 

30 

 

Statybos darbų sritys – 
statybinių konstrukcijų 
(gelžbetonio, metalo) 
statyba ir montavimas, 
statinio elektros 
inžinerinių sistemų 
įrengimas. 
 

*Užsienio šalių tiekėjai (Europos 
Sąjungos valstybės narių, Šveicarijos 
Konfederacijos arba valstybių, 
pasirašiusių Europos ekonominės 
erdvės sutartį, juridiniai asmenys, 
kitos užsienio organizacijos ir jų 
padaliniai, turintys teisę būti 
ypatingojo statinio statybos rangovu 
Lietuvos Respublikos teritorijoje, 
pripažinus jų kilmės valstybėje turimą 
teisę užsiimti analogiškų statinių 
statybos veikla) iki Sutarties 
pasirašymo turi gauti Statybos 
įstatymo nustatyta tvarka išduotą 
teisės pripažinimo dokumentą. 
Užsienio šalių tiekėjai turi pateikti 
dokumento, įrodančio teisę užsiimti 
atitinkama veikla kilmės šalyje, ir 
kreipimosi į SSVA dėl teisės 
pripažinimo dokumento išdavimo, 
kopijas. 
Užsienio šalies tiekėjo turimos 
kvalifikacijos patvirtinimo dokumentai 
Lietuvoje gali būti išduoti ir po 
pasiūlymų pateikimo datos, tačiau 
pačią teisę tiekėjas kilmės šalyje turi 
būti įgijęs iki pasiūlymų pateikimo 
termino pabaigos. Teisės pripažinimo 
dokumentai turi būti gauti iki pirkimo 
sutarties pasirašymo. 
Pirkimo vykdytojas informaciją apie 
išduotus kvalifikacijos dokumentus 
pasitikrina SSVA registruose 
https://www.ssva.lt/cms/registrai  
Užsienio šalies tiekėjai turi pareigą 
kreiptis į SSVA ir gauti teisės 
pripažinimo dokumentą. Užsienio 
šalies tiekėjai turi siekti teisės 
pripažinimo dokumentą gauti per 
įmanomai trumpiausią laiką, t. y., iš 
anksto parengti ir operatyviai pateikti 
SSVA visus reikiamus dokumentus, 

vykdo atitinkamą sutarties 
dalį užsakovo naudai.  
subtiekėjai, kuriuos tiekėjas 
pasitelks pirkimo sutarties 
vykdymui (kurių pajėgumais 
tiekėjas nesiremia, kad 
atitiktų pirkimo 
dokumentuose nustatytus 
kvalifikacijos reikalavimus), 
privalo turėti teisę verstis ta 
veikla, kuriai jis pasitelkiamas.  
 
Tiekėjas įsipareigoja, jog 
pirkimo sutartį vykdys tik 
tokią teisę turintys asmenys, 
pirkimo vykdytojui 
pareikalavus, tiekėjas turės 
pateikti dokumentus, 
įrodančius subtiekėjo teisę 
verstis atitinkama veikla, 
kuriai jis pasitelkiamas. 
 
Pateikiami skenuoti 
dokumentai elektronine 
forma. 

https://www.ssva.lt/cms/registrai
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esant poreikiui juos nedelsiant 
tikslinti, aktyviai bendradarbiauti. 
Jei kvalifikacijos dokumente yra 
nurodyta visa reikalaujama statinių 
grupė (neišskirti / nenurodyti 
pogrupiai) arba nurodytas konkretus 
pogrupis, atitinkantis nurodytą 
kvalifikacijos reikalavime, – tokie 
kvalifikacijos dokumentai yra tinkami. 
Jei kvalifikacijos dokumente yra 
nurodyta platesnė statybos darbų 
sritis, apimanti reikalaujamą konkrečią 
statybos darbų sritį (neišskirta / 
nenurodyta konkreti reikalaujama 
sritis) – tokie kvalifikacijos dokumentai 
yra tinkami. 
 
Pateikiami skenuoti dokumentai 
elektronine forma. 

Techninis ir profesinis pajėgumas 

2. Tiekėjas turi turėti 
kvalifikuotus specialistus, 
paskirtus atlikti 
nustatytus darbus. 
Reikalavimai: 
 
a) Rangovo atstovas 

(ypatingojo statinio 
statybos vadovas), 
kuriam suteikta teisė 
eiti ypatingojo statinio 
statybos vadovo 
pareigas. Statiniai: 
inžineriniai tinklai 
(ryšių 
(telekomunikacijų) 
tinklai)4; 

 

Pateikiamas pagrindinių specialistų 
kvalifikaciją patvirtinantys 
dokumentai: 
● pagrindinių specialistų sąrašas, 

nurodant specialistų vardus, 
pavardes ir pareigas projekte; 

● Lietuvos Respublikos ir trečiųjų 
valstybių piliečiams (išskyrus 
Europos Sąjungos valstybės narių, 
Šveicarijos Konfederacijos arba 
valstybių, pasirašiusių Europos 
ekonominės erdvės sutartį, piliečiai 
ir kiti fiziniai asmenys, kurie 
naudojasi Europos Sąjungos teisės 
aktuose jiems suteiktomis judėjimo 
valstybėse narėse teisėmis) teisės 
aktuose numatytų institucijų 
išduoti kvalifikacijos atestatai ar 

· jeigu pasiūlymą teikia ūkio 
subjektų grupė – reikalavimą 
turi atitikti ūkio subjektų 
grupės nario (-ių) specialistai, 
atsižvelgiant į jų prisiimamus 
įsipareigojimus pirkimo 
sutarčiai vykdyti; 
· tiekėjas gali remtis kitų ūkio 
subjektų pajėgumais tik tuo 
atveju, jeigu tie subjektai (jų 
darbuotojai) patys vykdys tą 
pirkimo sutarties dalį, kuriai 
reikia jų turimų pajėgumų; 
· subtiekėjai – jei tiekėjas (jo 
pasitelkiami specialistai) pats 
atitinka nustatytą 
reikalavimą, tačiau ketina 
pasitelkti subtiekėjus (jo 

 

4 Nustatyta vadovaujantis Statybos techninio reglamento STR 1.01.03:2017 „Statinių klasifikavimas“ 9.7 punktu.  
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b) Projekto vadovas, 
kuriam suteikta teisė 
eiti ypatingojo statinio 
projekto vadovo 
pareigas. Statiniai: 
inžineriniai tinklai 
(ryšių 
(telekomunikacijų) 
tinklai)5; 

 
c) Montavimo 

specialistas: 
● turi turėti teisę vykdyti 

aukštalipio veiklą; 
● turi turėti patirtį 

dirbant aukštalipio 
darbus su sertifikuota 
saugos nuo kritimo iš 
aukščio sistema pagal 
EN 353-1 ar lygiavertį 
standartą. 
  

užsienio šalies specialistams išduoti 
dokumentai, patvirtinantys turimą 
kvalifikaciją kilmės šalyje, ar kiti 
dokumentai, suteikiantys teisę 
atlikti nurodytus darbus. Užsienio 
šalių specialistai iki Sutarties 
pasirašymo turi gauti Statybos 
įstatymo nustatyta tvarka išduotą 
teisės pripažinimo dokumentą, o 
pareikalavus kvalifikaciją įrodančių 
dokumentų iš galimo laimėtojo, turi 
pateikti dokumento, patvirtinančio 
kvalifikaciją kilmės šalyje, ir 
kreipimosi į SSVA (SPSC) dėl teisės 
pripažinimo dokumento išdavimo 
kopijas; 

● Montavimo specialistui: aukštalipio 
(darbuotojo, dirbančio aukštalipio 
darbus) pažymėjimas, gyvenimo 
aprašymas (CV),  specialisto patirtį 
patvirtinančių įvykdytų/vykdomų 
darbų sąrašas ir jų pavadinimai, jų 
užsakovai ir kontaktiniai asmenys, 
pareigos (aprašytos pareigos turi 
atitikti keliamą kvalifikacijos  
reikalavimą). 

 
Pateikiami skenuoti dokumentai 
elektronine forma. 

specialistus), subtiekėjų 
specialistai privalo atitikti 
nustatytus reikalavimus, jeigu 
subtiekėjai (jų darbuotojai) 
patys vykdys tą pirkimo 
sutarties dalį, kuriai reikia 
nustatytos kvalifikacijos. 
 
 
Pateikiami skenuoti 
dokumentai elektronine 
forma. 
 

 

 

5 Nustatyta vadovaujantis Statybos techninio reglamento STR 1.01.03:2017 „Statinių klasifikavimas“ 9.7 punktu. 
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Tiekėjams keliami reikalavimai dėl aplinkos apsaugos vadybos sistemos standarto 
 

Tiekėjai turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus dėl aplinkos apsaugos vadybos sistemos 
standarto laikymosi (taikomi kiekvienai pirkimo objekto daliai). 

Eil. 

Nr. 

Reikalavimas dėl aplinkos apsaugos 

vadybos sistemos standarto 

laikymosi 

Atitiktį reikalavimui įrodantys 
dokumentai 

Subjektas, kuris 
turi atitikti 
reikalavimą 

1. Aplinkos apsaugos vadybos sistemos taikymas  

1.1. Perkamiems darbams tiekėjas taiko 
Europos Sąjungos aplinkos apsaugos 
vadybos ir audito sistemą (angl. Eco–
Management and Audit Scheme, 
EMAS) arba kitas aplinkos apsaugos 
vadybos sistemas, pripažįstamas 
pagal 2009 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento 
(EB) Nr. 1221/2009 dėl organizacijų 
savanoriškojo Bendrijos 
aplinkosaugos vadybos ir audito 
sistemos (EMAS) taikymo, 
panaikinančio Reglamentą (EB) Nr. 
761/2001 ir Komisijos sprendimus 
2001/681/EB bei 2006/193/EB (OL 
2009 L 342, p. 1), 45 straipsnį, arba 
kitus aplinkos apsaugos vadybos 
standartus, pagrįstus atitinkamais 
Europos arba tarptautiniais 
standartais, kuriuos yra 
patvirtinusios sertifikavimo įstaigos, 
atitinkančios Europos Sąjungos 
teisės aktus arba atitinkamus 
Europos ar tarptautinius 
sertifikavimo standartus. 
 
Veiklos sritys: telekomunikacijų 
infrastruktūros statyba, ar 
lygiavertės sritys, susijusios su ryšio 
bokštų ar statybinių konstrukcijų 
(gelžbetonio, metalo) statyba ir/ar 
montavimu. 
 

Nepriklausomos įstaigos išduoto 

galiojančio sertifikato, 

patvirtinančio, kad tiekėjas 

laikosi reikalaujamos aplinkos 

apsaugos vadybos sistemos 

standartų, skaitmeninė kopija. 

Perkančioji organizacija 

pripažįsta lygiaverčius 

sertifikatus, išduotus kitose 

valstybėse narėse įsteigtų 

nepriklausomų įstaigų. Taip pat 

priima ir kitus lygiaverčius 

aplinkosaugos vadybos 

priemonių įrodymus, jeigu 

tiekėjas įrodo, kad dėl nuo jo 

nepriklausančių objektyvių 

priežasčių jis negali pateikti 

sertifikatų per nustatytą laiką. 

Perkančioji organizacija priima ir 

kitus tiekėjo lygiaverčių aplinkos 

apsaugos vadybos užtikrinimo 

priemonių įrodymus, kurie 

patvirtintų, kad jo siūlomos 

aplinkos apsaugos vadybos 

užtikrinimo priemonės atitinka 

reikalaujamus aplinkos apsaugos 

vadybos sistemos standartus. 

Jeigu pasiūlymą 
teikia ūkio subjektų 
grupė – reikalavimą 
turi atitikti ūkio 
subjektų grupės 
narys (-iai), 
atsižvelgiant į jų 
prisiimamus 
įsipareigojimus 
pirkimo sutarčiai 
vykdyti; 
 
tiekėjas gali remtis 
kitų ūkio subjektų 
pajėgumais 
atsižvelgiant į jų 
prisiimamus 
įsipareigojimus 
pirkimo sutarčiai 
vykdyti; 
subtiekėjai turi 
laikytis 
reikalaujamų 
aplinkos apsaugos 
vadybos priemonių, 
atsižvelgiant į jų 
prisiimamus 
įsipareigojimus 
pirkimo sutarčiai 
vykdyti. 
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Eil. 

Nr. 

Reikalavimas dėl aplinkos apsaugos 

vadybos sistemos standarto 

laikymosi 

Atitiktį reikalavimui įrodantys 
dokumentai 

Subjektas, kuris 
turi atitikti 
reikalavimą 

Jeigu tiekėjas pats atitinka šį 
reikalavimą, tačiau pasitelkia 
subtiekėjus nurodytiems 
darbams, kuriems (-ioms) yra 
keliamas šis reikalavimas, 
pateikiamas: tiekėjo vidaus 
dokumentas (pvz., įmonės 
patvirtinta aplinkos apsaugos 
politika ar kiti dokumentai) arba 
su subtiekėju pasirašytas 
susitarimas ar kitas dokumentas, 
kuriame yra aprašyta, kad 
subtiekėjas turi laikytis tiekėjo 
aplinkos apsaugos vadybos 
užtikrinimo priemonių tiek kiek 
jos yra taikomos atsižvelgiant į 
subtiekėjo prisiimamus 
įsipareigojimus pirkimo sutarčiai 
vykdyti ir tiekėjo atsakomybė 
prižiūrėti, kad subtiekėjas 
laikytųsi šių tiekėjo aplinkos 
apsaugos vadybos užtikrinimo 
priemonių. 
 
Pateikiami skenuoti dokumentai 
elektronine forma. 
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Pirkimo sąlygų 5 priedas „EBVPD“ (XML formatu) 

 

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS  

„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu. 

__________ 
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Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“ 

 
Herbas arba prekių ženklas 

 
(Tiekėjo pavadinimas) 

 
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi 

duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo 
kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas) 

 
Viešajai įstaigai „Plačiajuostis internetas“ 

 
PASIŪLYMAS 

PIRKIME „RYŠIO BOKŠTŲ STATYBA“ 
 

____________Nr.______ 
(Data) 
_____________ 
(Sudarymo vieta) 

 

Tiekėjo pavadinimas /Jeigu dalyvauja ūkio 
subjektų grupė, surašomi visi dalyvių 
pavadinimai/ 

 
 

Tiekėjo adresas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų 
grupė, surašomi visi dalyvių adresai/ 

 
 

Asmens, pasirašiusio pasiūlymą vardas, pavardė, 
pareigos 

 

Telefono numeris  

El. pašto adresas  

 
1 PIRKIMO OBJEKTO DALIS 

Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų atlikti 
darbų/paslaugų/prekių dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė): 

Eil. 
Nr. 

Partnerio 
pavadinimas 

Numatomi 
darbai/paslaugos/prekės 

Partnerio darbų/paslaugų/prekių 
dalies vertė pasiūlymo kainoje, 

proc. 

     

     

Viso:   
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Dalyvis pasiūlyme privalo išviešinti subtiekėjus, kurių pajėgumais, t. y. siekdamas atitikti 
kvalifikacijos reikalavimus, remiasi, taip pat nurodyti ir kitus žinomus subtiekėjus. 

Eil. 
Nr. 

Pavadinimas, kodas ir 
adresas 

Numatomi 
darbai/paslaugos/prekės 

Pirkimo darbų/paslaugų/prekių 
dalies vertė pasiūlymo kainoje, 

kuriai ketinama pasitelkti 
subtiekėjus, proc. 

Subtiekėjai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį 

    

    

Viso:  

Kiti žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais 
nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitikties 

    

    

Viso:  

 
Informacija apie specialistus, kuriais bus remiamasi įrodinėjant tiekėjo kvalifikaciją ir vykdant 

pirkimo sutartį, tačiau jie nėra tiekėjo ar tiekėjo pasitelkiamo (-ų) subrangovo (-ų) darbuotojai 
pasiūlymo pateikimo metu, bet laimėjimo atveju būtų įdarbinti: 

Eil. Nr. Vardas ir pavardė Specialisto dabartinė darbovietė 

   

   

 
1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 
1) atviro konkurso skelbime, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka CVP IS; 
2) Pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 
2. Atsižvelgdami į pirkimo dokumentuose išdėstytas sąlygas, teikiame savo pasiūlymą. 
3. Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą, patvirtinu, kad dokumentų 

skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri. 
 

Eil 
Nr. 

Pirkimo objektas 
 

Kiekis 
Mato 
vnt. 

Kaina Eur 
be PVM 

Kaina Eur 
su PVM 

1. Ryšio bokšto statyba: A_139 Pasvalio 
rajono sav. (ID63618) 

1 Vnt.   

2. Darbo projekto parengimas: A_139 
Pasvalio rajono sav. (ID63618) 

1 Vnt.   

Iš viso kaina be PVM:  

PVM:  

Bendra kaina su PVM:  

 
Bendra pasiūlymo kaina (įskaitant PVM) ................. Eur (suma žodžiais) iš jų ... proc. 

PVM................ Eur (suma žodžiais). 
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Siūlomi darbai visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 
 
4. Mes siūlome šiuos parametrus pagal ekonominio naudingumo vertinimo kriterijus: 

Vertinimo kriterijai Siūlomas parametras 

Antras kriterijus: tiekėjo 
pasiūlyto rangovo atstovo 
(ypatingojo statinio statybos 
vadovo) patirtis (T1) 

Ypatingojo statinio statybos vadovo per paskutinius 5 metus iki 
pasiūlymų pateikimo termino pabaigos įvykdytų objektų (Rp1) 
skaičius: ___. 

Trečias kriterijus: tiekėjo 

pasiūlyto ypatingojo statinio 

projekto vadovo patirtis (T2) 

Ypatingojo statinio projekto vadovo per paskutinius 5 metus iki 
pasiūlymų pateikimo termino pabaigos įvykdytų objektų (Rp2) 

skaičius: ___. 

Ketvirtas kriterijus: garantija (T3) Siūlomas papildomas garantijos terminas (Rp3) metais: ___. 

PASTABA. Tiekėjas turi pateikti ekonominio naudingumo vertinimui siūlomų parametrų atitiktį 
patvirtinančius dokumentus, išskyrus ketvirto kriterijaus atitiktį patvirtinančius dokumentus. Tiekėjui 
nepateikus siūlomų parametrų atitiktį įrodančių dokumentų, atitinkamo parametro reikšmė bus lygi 
0. 

 
Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil. Nr. Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių 
skaičius 

   

   

   

 
Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto konkurso sąlygose. 
 
Ši pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali: 

Eil. Nr. Pateikto dokumento 
pavadinimas (rekomenduojama 
pavadinime vartoti žodį 
„Konfidencialu“) 

Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo lango 
eilutėje („Prisegti dokumentai“) 

   

   
 

PASTABA. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios 
informacijos pasiūlyme nėra.  

 
2 PIRKIMO OBJEKTO DALIS 

Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų atlikti 
darbų/paslaugų/prekių dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė): 



 

 

39 

 

Eil. 
Nr. 

Partnerio 
pavadinimas 

Numatomi 
darbai/paslaugos/prekės 

Partnerio darbų/paslaugų/prekių 
dalies vertė pasiūlymo kainoje, 

proc. 

     

     

Viso:   

Dalyvis pasiūlyme privalo išviešinti subtiekėjus, kurių pajėgumais, t. y. siekdamas atitikti 
kvalifikacijos reikalavimus, remiasi, taip pat nurodyti ir kitus žinomus subtiekėjus. 

Eil. 
Nr. 

Pavadinimas, kodas ir 
adresas 

Numatomi 
darbai/paslaugos/prekės 

Pirkimo darbų/paslaugų/prekių 
dalies vertė pasiūlymo kainoje, 

kuriai ketinama pasitelkti 
subtiekėjus, proc. 

Subtiekėjai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį 

    

    

Viso:  

Kiti žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais 
nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitikties 

    

    

Viso:  

 
Informacija apie specialistus, kuriais bus remiamasi įrodinėjant tiekėjo kvalifikaciją ir vykdant 

pirkimo sutartį, tačiau jie nėra tiekėjo ar tiekėjo pasitelkiamo (-ų) subrangovo (-ų) darbuotojai 
pasiūlymo pateikimo metu, bet laimėjimo atveju būtų įdarbinti: 

Eil. Nr. Vardas ir pavardė Specialisto dabartinė darbovietė 

   

   

 
1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 
1) atviro konkurso skelbime, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka CVP IS; 
2) Pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 
2. Atsižvelgdami į pirkimo dokumentuose išdėstytas sąlygas, teikiame savo pasiūlymą. 
3. Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą, patvirtinu, kad dokumentų 

skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri. 
 

Eil 
Nr. 

Pirkimo objektas 
 

Kiekis 
Mato 
vnt. 

Kaina Eur 
be PVM 

Kaina Eur 
su PVM 

1. Ryšio bokšto statyba: P2_129 Panevėžio 
rajono sav. (ID63803) 

1 Vnt.   

2. Darbo projekto parengimas: P2_129 
Panevėžio rajono sav. (ID63803) 

1 Vnt.   
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Iš viso kaina be PVM:  

PVM:  

Bendra kaina su PVM:  

 
Bendra pasiūlymo kaina (įskaitant PVM) ................. Eur (suma žodžiais) iš jų ... proc. 

PVM................ Eur (suma žodžiais). 
Siūlomi darbai visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 
 
4. Mes siūlome šiuos parametrus pagal ekonominio naudingumo vertinimo kriterijus: 

Vertinimo kriterijai Siūlomas parametras 

Antras kriterijus: tiekėjo pasiūlyto 
rangovo atstovo (ypatingojo 
statinio statybos vadovo) patirtis 
(T1) 

Ypatingojo statinio statybos vadovo per paskutinius 5 metus 
iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos įvykdytų objektų 
(Rp1) skaičius: ___. 

Trečias kriterijus: tiekėjo pasiūlyto 

ypatingojo statinio projekto 

vadovo patirtis (T2) 

Ypatingojo statinio projekto vadovo per paskutinius 5 metus 
iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos įvykdytų objektų 

(Rp2) skaičius: ___. 

Ketvirtas kriterijus: garantija (T3) Siūlomas papildomas garantijos terminas (Rp3) metais: ___. 

PASTABA. Tiekėjas turi pateikti ekonominio naudingumo vertinimui siūlomų parametrų atitiktį 
patvirtinančius dokumentus, išskyrus ketvirto kriterijaus atitiktį patvirtinančius dokumentus. Tiekėjui 
nepateikus siūlomų parametrų atitiktį įrodančių dokumentų, atitinkamo parametro reikšmė bus lygi 
0. 

 
Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil. Nr. Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių 
skaičius 

   

   

   

 
Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto konkurso sąlygose. 
 
Ši pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali: 

Eil. Nr. Pateikto dokumento 
pavadinimas (rekomenduojama 
pavadinime vartoti žodį 
„Konfidencialu“) 

Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo lango 
eilutėje („Prisegti dokumentai“) 
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PASTABA. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios 
informacijos pasiūlyme nėra.  

 
3 PIRKIMO OBJEKTO DALIS 

Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų atlikti 
darbų/paslaugų/prekių dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė): 

Eil. 
Nr. 

Partnerio 
pavadinimas 

Numatomi 
darbai/paslaugos/prekės 

Partnerio darbų/paslaugų/prekių 
dalies vertė pasiūlymo kainoje, 

proc. 

     

     

Viso:   

 
Dalyvis pasiūlyme privalo išviešinti subtiekėjus, kurių pajėgumais, t. y. siekdamas atitikti 

kvalifikacijos reikalavimus, remiasi, taip pat nurodyti ir kitus žinomus subtiekėjus. 

Eil. 
Nr. 

Pavadinimas, kodas ir 
adresas 

Numatomi 
darbai/paslaugos/prekės 

Pirkimo darbų/paslaugų/prekių 
dalies vertė pasiūlymo kainoje, 

kuriai ketinama pasitelkti 
subtiekėjus, proc. 

Subtiekėjai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį 

    

    

Viso:  

Kiti žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais 
nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitikties 

    

    

Viso:  

 
Informacija apie specialistus, kuriais bus remiamasi įrodinėjant tiekėjo kvalifikaciją ir vykdant 

pirkimo sutartį, tačiau jie nėra tiekėjo ar tiekėjo pasitelkiamo (-ų) subrangovo (-ų) darbuotojai 
pasiūlymo pateikimo metu, bet laimėjimo atveju būtų įdarbinti: 

Eil. Nr. Vardas ir pavardė Specialisto dabartinė darbovietė 

   

   

 
1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 
1) atviro konkurso skelbime, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka CVP IS; 
2) Pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 
2. Atsižvelgdami į pirkimo dokumentuose išdėstytas sąlygas, teikiame savo pasiūlymą. 
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3. Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą, patvirtinu, kad dokumentų 
skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri. 

 

Eil 
Nr. 

Pirkimo objektas 
 

Kiekis 
Mato 
vnt. 

Kaina Eur 
be PVM 

Kaina Eur 
su PVM 

1. Ryšio bokšto statyba: P2_134 Panevėžio 
rajono sav. (ID63809) 

1 Vnt.   

2. Darbo projekto parengimas: P2_134 
Panevėžio rajono sav. (ID63809) 

1 Vnt.   

Iš viso kaina be PVM:  

PVM:  

Bendra kaina su PVM:  

 
Bendra pasiūlymo kaina (įskaitant PVM) ................. Eur (suma žodžiais) iš jų ... proc. 

PVM................ Eur (suma žodžiais). 
 

Siūlomi darbai visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 
 
4. Mes siūlome šiuos parametrus pagal ekonominio naudingumo vertinimo kriterijus: 

Vertinimo kriterijai Siūlomas parametras 

Antras kriterijus: tiekėjo pasiūlyto 
rangovo atstovo (ypatingojo statinio 
statybos vadovo) patirtis (T1) 

Ypatingojo statinio statybos vadovo per paskutinius 5 
metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos įvykdytų 

objektų (Rp1) skaičius: ___. 

Trečias kriterijus: tiekėjo pasiūlyto 

ypatingojo statinio projekto vadovo 

patirtis (T2) 

Ypatingojo statinio projekto vadovo per paskutinius 5 
metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos įvykdytų 

objektų (Rp2) skaičius: ___. 

Ketvirtas kriterijus: garantija (T3) Siūlomas papildomas garantijos terminas (Rp3) metais: ___. 

 
PASTABA. Tiekėjas turi pateikti ekonominio naudingumo vertinimui siūlomų parametrų atitiktį 
patvirtinančius dokumentus, išskyrus ketvirto kriterijaus atitiktį patvirtinančius dokumentus. Tiekėjui 
nepateikus siūlomų parametrų atitiktį įrodančių dokumentų, atitinkamo parametro reikšmė bus lygi 
0. 

 
Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil. Nr. Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių 
skaičius 
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Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto konkurso sąlygose. 
 
Ši pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali: 

Eil. Nr. Pateikto dokumento 
pavadinimas (rekomenduojama 
pavadinime vartoti žodį 
„Konfidencialu“) 

Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo lango 
eilutėje („Prisegti dokumentai“) 

   

   

   
 

PASTABA. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios 
informacijos pasiūlyme nėra.  
 

 
 

 
      

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens 
pareigų pavadinimas) 

 (Parašas)  (Vardas ir pavardė)  
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6 priedo 1 priedėlis 
 

PASIŪLYMO PRIEDAS 

[Pastaba: užpildyti ir teikti kartu su pasiūlymu, išskyrus skiltis, kur išdėstomi Perkančiosios 

organizacijos reikalavimai iki pasiūlymo pateikimo.] 

Pavadinimas FIDIC bendrų 

arba (jei yra) 

konkrečių 

sąlygų 

punktas 

Duomenys 

Perkančiosios organizacijos 

pavadinimas ir adresas 

1.1.2.2 ir 1.3 Viešoji įstaiga „Plačiajuostis internetas“ 

 

 Viešame registre įregistruotas buveinės 

adresas Sausio 13-osios g. 10, 04347 

Vilnius 

Rangovo pavadinimas ir adresas 

1.1.2.3 ir 1.3  

 

  

Inžinieriaus pavardė ir adresas 

1.1.2.4 ir 1.3 nurodys Perkančioji organizacija įsigaliojus 

sutarčiai 
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Baigimo laikas 

1.1.3.3 Kiekvienai pirkimo daliai atskirai – 

15  mėnesių nuo pirkimo sutarties 

įsigaliojimo, jei nepratęsiamas pagal FIDIC 

Bendrųjų sąlygų 8.4 punktą. 

Pranešimo apie defektus laikas 

1.1.3.7 12 mėnesių 

Elektroninio ryšio priemonės 

1.3 Perkančiosios organizacijos:  

tel. (8 5) 243 0882, faks. (8 5) 260 4404, 

el. paštas: info@placiajuostis.lt 

Rangovo: 

Inžinieriaus: nurodys Perkančioji 

organizacija įsigaliojus sutarčiai 

Taikoma teisė 

1.4 Lietuvos Respublikos 

Pagrindinė kalba 

1.4 Lietuvių kalba 

Bendravimo kalba 

1.4 Lietuvių kalba 

mailto:info@placiajuostis.lt
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Teisės naudotis Statybviete 
pradžios terminas 

2.1 Užsakovas Rangovui statybvietę perduoda 

per 15 darbo dienų po sutarties 

įsigaliojimo  

Atlikimo užtikrinimo suma 

4.2 10 % Sutarties kainos  

Kompensacija dėl Darbų 
uždelsimo 

8.7 0,02 % nuo neatliktų darbų vertės 

delspinigiai už dieną ta valiuta, kuria 

mokėtina Sutarties kaina 

Sutarta didžiausia kompensacijos 
dėl uždelsimo suma 

8.7 10 % Sutarties kainos 

 

Visas išankstinis mokėjimas 

14.2 40 % Sutarties kainos  

Išankstinio mokėjimo dalių 
skaičius ir pasirinktas mokėjimo 
laikas 

14.2 Vienas mokėjimas, pateikus sąskaitą 
išankstiniam mokėjimui ir išankstinio 
mokėjimo banko garantiją arba draudimo 
bendrovės laidavimo draudimo raštą visai 
avanso sumai 
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Mokėjimo valiuta (valiutos) 

14.15 Euras (EUR) 

Laikotarpis pateikti sutarties 
įvykdymo užtikrinimą 

4.2 20 kalendorinių dienų nuo pirkimo 

sutarties pasirašymo dienos 

Laikotarpis pateikti draudimą 

18.1 20 kalendorinių dienų nuo pirkimo 

sutarties pasirašymo dienos  

Mažiausia atsakomybės trečiajai 
šaliai draudimo suma 

18.3 Taip kaip nustatyta Lietuvos Respublikos 

teisės aktais 

 

  

 

Pasiūlymą pasirašiusio asmens vardas, pavardė ir parašas ………………………………. 
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6 priedo 2 priedėlis 
 

 

1 PIRKIMO OBJEKTO DALIS. A_139 Pasvalio rajono sav. (ID63618) sustambintų veiklų žiniaraštis  

Eil 
Nr. 

Veikla 

Kaina (Eur be PVM) Kaina iš viso Eur 
 be PVM Statybos ir 

montavimo 
darbai 

Įrenginiai Kitos išlaidos 

1. Konstrukcinė dalis. 
Pamatai 

    

2. Konstrukcinė dalis. 
Metalinė bokšto dalis 

    

3.  Elektrotechnikos darbai     

4. Elektroniniai ryšiai, 
apsauginė signalizacija 

    

5. Sklypo sutvarkymas     

6. Darbo projekto 
parengimas 

    

Iš viso kaina be PVM:  

PVM:  

Bendra kaina su PVM:  

 

2 PIRKIMO OBJEKTO DALIS. P2_129 Panevėžio rajono sav. (ID63803) sustambintų veiklų žiniaraštis  

Eil 
Nr. 

Veikla 

Kaina (Eur be PVM) Kaina iš viso Eur 
 be PVM Statybos ir 

montavimo 
darbai 

Įrenginiai Kitos išlaidos 

1. Konstrukcinė dalis. 
Pamatai 

    

2. Konstrukcinė dalis. 
Metalinė bokšto dalis 

    

3.  Elektrotechnikos darbai     

4. Elektroniniai ryšiai, 
apsauginė signalizacija 

    

5. Sklypo sutvarkymas     

6. Darbo projekto 
parengimas 

    

Iš viso kaina be PVM:  

PVM:  
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Bendra kaina su PVM:  

 

3 PIRKIMO OBJEKTO DALIS. P2_134 Panevėžio rajono sav. (ID63809) sustambintų veiklų žiniaraštis  

Eil 
Nr. 

Veikla 

Kaina (Eur be PVM) Kaina iš viso Eur 
 be PVM Statybos ir 

montavimo 
darbai 

Įrenginiai Kitos išlaidos 

1. Konstrukcinė dalis. 
Pamatai 

    

2. Konstrukcinė dalis. 
Metalinė bokšto dalis 

    

3.  Elektrotechnikos darbai     

4. Elektroniniai ryšiai, 
apsauginė signalizacija 

    

5. Sklypo sutvarkymas     

6. Darbo projekto 
parengimas 

    

Iš viso kaina be PVM:  

PVM:  

Bendra kaina su PVM:  
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Pirkimo sąlygų 7 priedas „Pasiūlymų vertinimo 

kriterijai ir sąlygos“ 

 

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI IR SĄLYGOS  

Pasiūlymų vertinimo kriterijai (taikoma kiekvienai pirkimo objekto daliai) 
 

1. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Perkančioji organizacija ekonomiškai 
naudingiausią pasiūlymą išrenka vertindama pagal kainos ir kokybės santykio kriterijų (pasirinktos 
vertinti pasiūlymo techninės charakteristikos yra kiekybiškai įvertinamos (pasiūlymą reikalaujama 
pateikti 1 voke). 

2. Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas bus išrenkamas pagal šiuos kokybinius vertinimo kriterijus: 

Vertinimo kriterijai 

Lyginamasis svoris 
ekonominio 
naudingumo 
įvertinime, proc. 

Pirmas kriterijus: kaina (C) X = 81 

Antras kriterijus: tiekėjo pasiūlyto rangovo atstovo (ypatingojo statinio 
statybos vadovo) patirtis (T1) 

Y1 = 6 

Trečias kriterijus: tiekėjo pasiūlyto ypatingojo statinio projekto vadovo 
patirtis (T2) 

Y2 = 6 

Ketvirtas kriterijus: garantija (T3) Y3 = 7 

 
3. Ekonominis naudingumas (S) apskaičiuojamas sudedant tiekėjo pasiūlymo kainos C ir kitų kriterijų 

(T) balus: 

S = C +T 

4. Pasiūlymo kainos (C) balai apskaičiuojami pagal pateiktą formulę, kurioje Cp yra pasiūlymo kaina su 
PVM, Cmax koeficiento reikšmė lygi: 1 pirkimo objekto daliai – 378480, 2 pirkimo objekto daliai – 
380666, 3 pirkimo objekto daliai – 516872, Cmin koeficiento reikšmė lygi: 1 pirkimo objekto daliai –   
306568, 2 pirkimo objekto daliai – 308339, 3 pirkimo objekto daliai – 418666, o X yra kainos 
lyginamasis svoris: 

𝐶 =
C𝑚𝑎𝑥 − C𝑝

C𝑚𝑎𝑥 −  C𝑚𝑖𝑛
∙ 𝑋 

5. Kriterijų (T) balai apskaičiuojami sudedant atskirų kriterijų (Ti) balus: 
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=
i

iTT

 

6. Antro kriterijaus „Tiekėjo pasiūlyto rangovo atstovo (ypatingojo statinio statybos vadovo) patirtis 
(T1)“ balas apskaičiuojamas pagal pateiktą formulę: 
 

T1 = Rp1 / 5 x Y1 

6.1. Tiekėjo siūlomo kriterijaus parametro dydis (Rp1) nustatomas taip: siūlomo ypatingojo statinio 
statybos vadovo per paskutinius 5 metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos įvykdytų 
objektų (t.y. objektas, kuriame tiekėjo siūlomas asmuo ėjo ypatingojo statinio statybos vadovo 
pareigas yra užbaigtas) skaičius, kuriuos vykdant specialistas ėjo ypatingojo statinio statybos 
vadovo pareigas ir kurių kiekvieno apimtyje buvo atlikti naujo statinio statybos darbai statinių 
kategorijoje: ypatingi statiniai, statinių grupėje – inžineriniai tinklai: ryšių (telekomunikacijų) 
tinklai, metalinių konstrukcijų aukštis ne mažesnis kaip 59 metrai. Rp1 kriterijaus reikšmė 
skaičiuojama, kai tiekėjo siūlomas asmuo ypatingojo statinio statybos vadovo pareigas per 
paskutinius 5 metus ėjo nuo statybos pradžios iki užbaigimo. Statybos darbų pradžia gali būti ir 
anksčiau nei prieš 5 metus, tačiau objektas turi būti užbaigtas per paskutinius 5 metus iki 
pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Maksimali kriterijaus Rp1 vertinama reikšmė yra 5. 
Pateikus reikšmę, didesnę už 5, suteikiama maksimali kriterijaus reikšmė 5. 

6.2. Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti vadovaujančio specialisto (ypatingojo statinio 
statybos vadovo) objektų sąrašą, parengtą pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 11 priedą. 

 
7. Trečio kriterijaus „tiekėjo pasiūlyto ypatingojo statinio projekto vadovo patirtis (T2)“ balas 

apskaičiuojamas pagal pateiktą formulę: 
 

T2 = Rp2 / 5 x Y2 

 
7.1. Tiekėjo siūlomo kriterijaus parametro dydis (Rp2) nustatomas taip: siūlomo ypatingojo statinio 

projekto vadovo per paskutinius 5 metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos įvykdytų 
objektų (t.y. objektas, kuriame tiekėjo siūlomas asmuo ėjo ypatingojo statinio projekto vadovo 
pareigas yra užbaigtas) skaičius, kuriuos vykdant specialistas ėjo ypatingojo statinio projekto 
vadovo pareigas ir kurių kiekvieno apimtyje buvo atlikti naujo statinio statybos darbai statinių 
kategorijoje: ypatingi statiniai, statinių grupėje – inžineriniai tinklai: ryšių (telekomunikacijų) 
tinklai, metalinių konstrukcijų aukštis ne mažesnis kaip 59 metrai. Rp2 kriterijaus reikšmė 
skaičiuojama, kai tiekėjo siūlomas asmuo ypatingojo statinio projekto vadovo pareigas per 
paskutinius 5 metus ėjo nuo statybos pradžios iki užbaigimo. Statybos darbų pradžia gali būti ir 
anksčiau nei prieš 5 metus, tačiau objektas turi būti užbaigtas per paskutinius 5 metus iki 
pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Maksimali kriterijaus Rp2 vertinama reikšmė yra 5. 
Pateikus reikšmę, didesnę už 5, suteikiama maksimali kriterijaus reikšmė 5. 

7.2. Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti vadovaujančio specialisto (ypatingojo statinio 
projekto vadovo) objektų sąrašą, parengtą pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 11 priedą. 

 
8. Ketvirto kriterijaus „garantija (T3)“ balas apskaičiuojamas pagal pateiktą formulę: 
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T3 = Rp3 / 3 x Y3 

8.1. Tiekėjas nurodo kokį papildomą garantinį terminą (Rp3) suteiks visiems šiems objektams 
bendrai: kokį papildomą garantinį terminą (viršijantį privalomą teisės aktais nustatytą 5 metų 
garantinį terminą) suteiks statinio konstrukcijoms ir kokį papildomą garantinį terminą (viršijantį 
Pirkimo sąlygų 2 priedo „Techninė specifikacija“ nustatytą garantinį terminą) suteiks, vaizdo 
stebėjimo sistemai (Pirkimo sąlygų 2 priedo „Techninė specifikacija“ 2.9.3 p.), praėjimo 
kontrolės sistemai (Pirkimo sąlygų 2 priedo „Techninė specifikacija“ 2.12.4 p.) ir monitoringo 
sistemai (Pirkimo sąlygų 2 priedo „Techninė specifikacija“ 2.13.3 p.). 

8.2. Tiekėjas nurodo vienodos trukmės papildomos garantijos terminą visiems objektams. 
Papildoma bendro garantinio termino trukmė (Rp3) turi būti išreikšta metais (nurodoma sveikais 
skaičiais: 1, 2 arba 3). Minimali galima siūlyti reikšmė – 0 metų. Maksimali galima siūlyti reikšmė 
– 3 metai. Jei tiekėjas nepasiūlys papildomo garantinio termino, jam bus skiriama 0 balų. Jei 
tiekėjas pasiūlys papildomą garantinį terminą viršijantį 3 metus – jam bus suteikiama Rp3 lygi 3. 
Jei tiekėjas pasiūlys papildomą garantinį terminą, išreikštą ne sveikuoju skaičiumi (pvz. 1,5; 2,2 
ar pan.), Perkančioji organizacija balus skirs pagal sveikojo skaičiaus reikšmę. Tiekėjas turi aiškiai 
nurodyti siūlomą terminą. 

8.3. Tiekėjas turi atsakingai įvertinti visas išlaidas, susijusias su papildomos garantijos terminu. 
8.4. Jei tiekėjas teikdamas pasiūlymą įsipareigoja suteikti konkrečią papildomą garantinio termino 

trukmę, tuomet papildomi dokumentai nėra teikiami. 
 

9. Tiekėjas turi pateikti ekonominio naudingumo vertinimui siūlomų parametrų atitiktį patvirtinančius 
dokumentus, išskyrus ketvirto kriterijaus atitiktį patvirtinančius dokumentus. Tiekėjui nepateikus 
ekonominių naudingumo kriterijus pagrindžiančių dokumentų, atitinkamo parametro reikšmė bus 
lygi 0. 
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Pirkimo sąlygų 8 priedas „Nacionalinio saugumo 

reikalavimų atitikties deklaracija“ 

 

(Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracijos tipinė forma) 
 __________________________________________________________________________  

(tiekėjo pavadinimas) 
 __________________________________________________________________________  

(adresatas (perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto pavadinimas) 
 

NACIONALINIO SAUGUMO REIKALAVIMŲ ATITIKTIES DEKLARACIJA 

20__ m._____________ d. Nr. ______ 

__________________________ 

(Sudarymo vieta) 
Aš, ___________________________________________________________________ , 

(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė) 
patvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))____________________________ , 

(tiekėjo pavadinimas)     
dalyvaujantis (-i) ______________________________________________________________ 

(perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto pavadinimas) 
vykdomame  _____________________________________, atitinka toliau nurodomus reikalavimus: 

(pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris, pirkimo paskelbimo CVP IS data) 
 

× tiekėjo siūlomos medžiagos nekelia grėsmės nacionaliniam saugumui – vadovaujantis Lietuvos 
Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 37 straipsnio 9 dalies 1 punktu, 
prekių gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo nėra registruoti (jeigu gamintojas ar jį 
kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 
straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose. 

 

 

× tiekėjas neturi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui – vadovaujantis VPĮ 
47 straipsnio 9 dalimi, jis pats, jo subtiekėjai ar ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi 
ar juos kontroliuojantys asmenys nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio 
subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat 
gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose 
valstybėse ar teritorijose.  

 

 

Patvirtinu, kad šie duomenys yra teisingi ir aktualūs pasiūlymo pateikimo dieną. 

Suprantu, kad vadovaudamasis VPĮ 39 straipsnio 4 dalimi, perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo 

procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių 
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atitiktį VPĮ 37 straipsnio 9 dalies, reikalavimams, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo 

procedūros atlikimą. 

Suprantu, kad jeigu pagal vertinimo rezultatus pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu, turės būti pateikti 

perkančiosios organizacijos nurodyti atitiktį nacionalinio saugumo reikalavimams patvirtinantys 

dokumentai. 

____________________                  ____________________        ___________________ 

(pareigos)                                                      (parašas)                                            (vardas ir pavardė) 
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Pirkimo sąlygų 9 priedas „Sutarties sąlygos“ 

RANGOS SUTARTIS NR. ________________________ 
(RAUDONOJI FIDIC KNYGA) 

DATA: __________________ 
 
Viešoji įstaiga „Plačiajuostis internetas“ (toliau – Užsakovas), juridinio asmens kodas 300149794, PVM 
mokėtojo kodas LT100003752713, adresas: Sausio 13-osios g. 10, Vilnius, atstovaujama 
_________________________________, veikiančio pagal _________________________, 
ir 
... (toliau – Rangovas), įmonės kodas ________________, PVM mokėtojo kodas 
______________________, adresas: _________________________, atstovaujama 
________________________, veikiančio pagal _______________________________________,  
 
toliau – šalys, susitarė: 
 
kadangi Užsakovas pageidauja, kad darbo projekto parengimas ir ryšio bokšto statybos darbai (toliau – 
Darbai), vadinami „Ryšio bokštų statyba“, turi būti atlikti Rangovo ir priėmė Rangovo Pasiūlymą vykdyti 
Darbus ir baigti tuos Darbus bei ištaisyti bet kuriuos jų defektus, tai Užsakovas ir Rangovas susitaria: 

1. Šioje sutartyje žodžiai ir posakiai turi tas pačias reikšmes, kurios jiems atitinkamai priskiriamos toliau 
minimose sutarties sąlygose. 

2. Sutarties sąlygas sudaro FIDIC sutarties Bendrosios sąlygos – „Užsakovo suprojektuotų statybos ir 
inžinerinių darbų Statybos sutarties sąlygos (RAUDONOJI FIDIC KNYGA) ir Konkrečios sąlygos, kurių 
tekstas pakeičia ir (ar) papildo Bendrąsias sąlygas. 

3. Turi būti laikoma, kad toliau išvardinti dokumentai sudaro šią Sutartį ir laikomi neatskiriama 
Sutarties dalimi; tuo tikslu yra nustatomas toks dokumentų pirmumas, t. y. kiekvienas paskesnės 
eilės dokumentas turi žemesnę teisinę galią nei prieš jį nurodytas dokumentas:  

() Pirkimo dokumentai; 
() Rangovo Pasiūlymas; 
() Rangos sutartis; 
() FIDIC Konkrečios sąlygos;  
() FIDIC Bendrosios sąlygos;  
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() Perkančiosios organizacijos prašymai paaiškinti Pasiūlymą bei Rangovo Pasiūlymo 
paaiškinimai, įskaitant Pasiūlymo priedą. 

4. FIDIC Bendrųjų sutarties sąlygų taikymas. 

5. Atsižvelgiant į mokėjimus, kuriuos Užsakovas privalo padaryti Rangovui, kaip toliau minima, 
Rangovas įsipareigoja Užsakovui atlikti ir baigti Darbus bei ištaisyti bet kuriuos jų defektus pagal 
Sutarties sąlygas. 

6. _____Įrašyti pirkimo objekto dalį__Bendra sutarties kaina yra _____________ Eur įskaitant 
pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM): 

() kaina be PVM ____________ Eur; 
() PVM sudaro _____________ Eur. 

7. Užsakovas įsipareigoja sumokėti Sutarties kainą Rangovui, atsižvelgdamas į Darbų vykdymą bei jų 

baigimą ir bet kurį defektų ištaisymą per tą laiką ir tuo būdu, kurie yra numatyti Sutartyje. 

8. Apmokėjimo sąlygos ir tvarka nurodytos FIDIC Konkrečių sąlygų 14.2 ir 14.7 punktuose. 

9. Mokėjimo valiuta atitinka Pasiūlymo priedo 14.15 punkte nurodytą valiutą. 

10. Sąskaita rengiama ir pateikiama vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimais. 

11. Sutarties galiojimo metu subrangovų ir (ar) specialistų keitimas ir (ar) subrangovų ir (ar) specialistų 
pasitelkimas arba jų atsisakymas galimas, tik gavus Užsakovo sutikimą ir esant vienai iš šių 
priežasčių: 

() Sutartyje numatytas subrangovas yra likviduojamas, bankrutavęs arba jam yra iškelta 
bankroto byla; 

() subrangovas arba specialistas Rangovui atsisako atlikti jam Sutartyje numatytą darbų dalį; 
() siekiant tinkamai ir laiku įvykdyti Sutartį būtina padidinti darbų spartą dėl nuo Rangovo 

nepriklausančių ar kitų pagrįstų aplinkybių. 
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() Rangovo atstovo (ypatingojo statinio statybos vadovo) ir ypatingojo statinio projekto vadovo 
keitimas ar naujų skyrimas galimas, tik esant vienai iš šių priežasčių: 

• Rangovo atstovo (ypatingojo statinio statybos vadovo) ir ypatingojo statinio projekto vadovo 
keitimas galimas, jeigu Sutartyje numatytas specialistas atleidžiamas, atsistatydina iš pareigų, 
išeina iš darbo, negali eiti savo pareigų dėl ligos ar traumos; 

• papildomo (-ų) Rangovo atstovo (ypatingojo statinio statybos vadovo) ir ypatingojo statinio 
projekto vadovo skyrimas galimas siekiant tinkamai ir laiku įvykdyti Sutartį, jeigu būtina 
padidinti statybos darbų spartą dėl darbų atlikimui nepalankių gamtinių sąlygų ar kitų pagrįstų 
(nenumatytų) aplinkybių; 

• Užsakovui reikalaujant pakeisti Rangovo atstovą (ypatingojo statinio statybos vadovo) ir 
ypatingojo statinio projekto vadovo, pareiškus pretenzijas Rangovui dėl netinkamo Rangovo 
atstovo (ypatingojo statinio statybos vadovo) ir ypatingojo statinio projekto vadovo pareigų 
vykdymo;  

• esant kitoms nenumatytoms ir nuo Sutarties šalių nepriklausančioms bei pagrįstoms 
aplinkybėms. 

() Sutarties 11 punkte nurodytais atvejais Užsakovui pateikiamas pagrįstas prašymas, pridedant 
jį pagrindžiančius dokumentus. Naujas subrangovas arba specialistas gali pradėti vykdyti 
darbus, tik Rangovui gavus Užsakovo sutikimą. 

() Sutarties 11 punkte nurodytais atvejais naujas subrangovas arba specialistas privalo Užsakovui 
pateikti dokumentus, įrodančius, kad jo kvalifikacija atitinka pirkimo dokumentuose 
nustatytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus atitinkamai subrangovams arba 
specialistams. 

12. Sutartį gali vykdyti tik tam teisę turintys asmenys, todėl prieš pradedant vykdyti darbus bus 
vertinami teisės verstis veikla reikalavimai. Jei sutartį vykdys ne tam teisę turintys asmenys, tai bus 
laikoma esminiu sutarties sąlygų pažeidimu. 

13. Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja Sutartį pasirašius abiem Sutarties šalims, ir Konkurso laimėtojui 
pateikus Sutarties atlikimo užtikrinimą. Pirkimo sutartis galioja iki visiško sutartyje numatytų 
įsipareigojimų įvykdymo:  darbo projekto parengimo ir ryšio bokšto statybos darbų atlikimo 
terminas 15 mėnesių, atsiskaitymo su rangovu terminas 30 (trisdešimt) dienų t. y., bendras sutarties 
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galiojimo terminas 16 mėnesių. Pratęsus Darbų baigimo laiką, Sutarties galiojimas raštišku šalių 
susitarimu gali būti pratęstas dėl aplinkybių, kurios nepriklauso nuo Sutarties šalių ir yra atsiradusios 
dėl trečiųjų šalių veikimo ar neveikimo, tačiau bet kokiu atveju Sutartis gali būti pratęsta ne ilgesnei 
kaip 3 mėnesių trukmei, bet ne ilgiau negu projekto „Itin spartaus ryšio infrastruktūros plėtra“ veiklų 
vykdymo pabaiga. 

14. Juridiniai šalių adresai: 

Užsakovas: _________________ Rangovas: _______________________ 
Įmonės kodas ________,  
PVM mokėtojo kodas __________ 
Banko rekvizitai 

Įmonės kodas _________,  
PVM mokėtojo kodas __________ 
Banko rekvizitai 

Adresas: ______________________ Adresas: ______________________ 
 
Paliudydamos tai šalys įformino šią Rangos sutartį jos pradžioje nurodytais metais ir dieną.  
 

Užsakovas: _________________ Rangovas: _______________________ 

Užsakovo įgaliotas asmuo:  

Rangovo įgaliotas asmuo: 

V., pavardė: ______________________ V., pavardė: ___________________ 
Pareigos: ___________________ Pareigos: ___________________ 
Parašas: ______________________ Parašas:  ______________________ 

Data: ______________________ 

Data: ______________________ 
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Pirkimo sąlygų 9 priedo tęsinys 

 
FIDIC BENDROSIOS SĄLYGOS (BS) 

 

Viešoji įstaiga „Plačiajuostis internetas“ 

 

Ryšio bokštų statyba  

UŽSAKOVO SUPROJEKTUOTŲ STATYBOS IR INŽINERINIŲ DARBŲ  

SUTARTIES SĄLYGOS 

(RAUDONOJI FIDIC KNYGA) 
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FIDIC Statybos sutarties sąlygas (lietuvišką leidimą) galima įsigyti: 

 

UAB „Sweco Lietuva“ 
Spaudos g. 6-1, LT-05132 Vilnius 

 

Telefonas: (8 5) 262 2621 

El. paštas: info@sweco.lt 

 

mailto:info@sweco.lt
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Pirkimo sąlygų 9 priedo tęsinys 
 

FIDIC KONKREČIOS SĄLYGOS (KS) 

1. Bendrosios nuostatos  

1.1.1.3. Akcepto raštas 

 1.1.1.3. punktą išdėstyti taip:  

„Akcepto rašto“ nėra. Posakis „Akcepto raštas“ reiškia Rangos sutartį, o 

„Akcepto rašto“ išdavimo arba gavimo data, reiškia Rangos sutarties 

pasirašymo datą. 

1.1.1.5. Specifikacija 

 Terminą „Specifikacijos“ pakeisti terminu „Techninės specifikacijos“. Visose 

kitose Sutarties nuostatose vartojamas terminas „Specifikacijos“ laikytinas 

„Techninėmis specifikacijomis“. Tai dokumentas, kuris yra pateiktas iki 

Sutarties sudarymo, su vėlesniais jo paaiškinimais ir pakeitimais.  

1.1.2.5 „Rangovo atstovas“ 

 1.1.2.5 punktą išdėstyti taip: 

 „Rangovo atstovas“ – Rangovo įvardintas Sutartyje ir pagal 4.3 punktą 
[Rangovo atstovas] paskirtas asmuo, kuris veikia Rangovo vardu ir atstovauja 
Rangovui vykdant Darbus pagal jam suteiktus įgaliojimus. Rangovo atstovas 
yra Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka atestuotas ypatingojo 
statinio statybos vadovas. 

1.1.3.1 Pradžios data  

 1.1.3.1 punktą išdėstyti taip:  

„Pradžios data“ yra pirkimo pradžios data. 

1.1.4.3 Išlaidos 

 1.1.4.3 punktą papildyti taip:  

FIDIC Bendrųjų sąlygų nuostatos, apibrėžiančios Rangovo teisę reikalauti 
išlaidų apmokėjimo bei gauti pagrįstą pelną, keičiamos į Rangovo teisę 
reikalauti tiesioginių nuostolių atlyginimo, ir taikomos tik tokiu atveju, jei 
Rangovas išlaidas patiria dėl Užsakovo ir/ar Inžinieriaus kaltės atsiradusių 
priežasčių. 

1.1.6.7 Statybvietė 
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 1.1.6.7 punktą išdėstyti taip:  

„Statybvietė“ – tai Užsakovo Rangos sutartyje Rangovui apibrėžta vieta, 
kurioje turi būti vykdomi Nuolatiniai Darbai ir į kurią turi būti pristatoma 
Įranga ir Medžiagos, ir bet kurios kitos vietos, kurios gali būti nurodytos 
Sutartyje kaip sudedamoji Statybvietės dalis. 

1.1.6.10 

(papildomas 
punktas) 

Šalių ir asmenų teisės ir pareigos 

 FIDIC Bendrosiose sąlygose Šalių ir asmenų teises ir pareigas nustatančios 
nuostatos taikomos, atitinkamai laikantis Lietuvos Respublikos teisės aktais 
nustatytų imperatyvių normų, ir tiek, kiek jos neprieštarauja minėtų teisės 
aktų imperatyvioms normoms. 

1.2 punktas Aiškinimas 

 1.2 punkto (d) papunktis pakeičiamas ir išdėstoma taip: 

(d) „raštu arba rašyta“ – koks nors dokumentas, rašytas ranka, spausdintas 
mašinėle, išspausdintas ar užfiksuotas elektroninėmis priemonėmis, kurių 
visų galutinis rezultatas – tvirtas ir nepanaikinamas įrašas (neskaitant 
elektroniniu parašu nepasirašytų elektroninėmis priemonėmis pateiktų 
dokumentų, bet pripažįstant faksimilinius pranešimus). 

1.3 punktas Bendravimas 

 1.3 punkto (a) pakeičiamas ir išdėstoma taip: 

a) raštu ir įteikiami į rankas (pasirašytinai), siunčiami paštu arba pristatomi 
kurjerio, arba perduodami viena iš sutartų elektroninio ryšio priemonių, 
kurios nurodytos Pasiūlymo priede (kitomis, nei sutartomis, elektroninio 
ryšio priemonėmis perduodami pranešimai kiekvienu konkrečiu atveju turi 
būti oficialiai patvirtinami raštu arba atskirais laiškais), ir 

1.3 punktas papildomas (c) punktu ir išdėstoma taip: 

Jei Sutarties vykdymo metu nenustatyta kitaip, taikomos šios nuostatos: 

● Rangovas po kopiją visų atitinkamų pranešimų, dokumentų ir kitos 
informacijos pateikia Užsakovui ir Inžinieriui. 

● Visas Rangovo ir Užsakovo arba Inžinieriaus susirašinėjimas vykdomas prie 
siunčiamų pranešimų, dokumentų ir kitos informacijos pridedant lydraštį. 

1.6 punktas Rangos sutartis  

 1.6 punktą išdėstyti taip:  
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Šalys turi sudaryti Rangos sutartį per Užsakovo Rangovui nurodytą terminą 
vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu. Sutarties 
forma pateikiama specialiųjų sąlygų 9 priede. 

1.10 punktas Užsakovo naudojimasis Rangovo dokumentais 

 1.10 punkto paskutinę pastraipą išdėstyti taip:  

Rangovas perduoda Užsakovui Rangovo dokumentų bei kitų projekto 
dokumentų, sukurtų paties Rangovo ir jo subrangovų, autoriaus turtines 
teises visam autoriaus turtinių teisių galiojimo terminui. 

1.12 punktas Konfidenciali informacija 

 1.12 punkto pabaigoje įterpiama: 

Rangovas Sutarties informaciją privalo laikyti privačia ir konfidencialia, 
išskyrus tai, ko reikia sutartinėms prievolėms arba galiojantiems įstatymams 
vykdyti. Be išankstinio raštiško Užsakovo leidimo Rangovas neskelbia ir 
neatskleidžia jokių Sutarties nuostatų trečioms šalims, išskyrus atvejus, kai 
tai būtina vykdant Sutartį. Jei Rangovas ir Užsakovas nesutaria, ar būtina 
skelbti ar atskleisti kokias nors Sutarties nuostatas, galutinį sprendimą priima 
Užsakovas. 

Rangovas neturi teisės daryti viešų pareiškimų, publikuoti, leisti publikuoti 
arba atskleisti raštu ar vaizdinėse publikacijose, bet kurios informacijos, 
ataskaitos, dokumento, fotografijos, iliustracijos ar straipsnio, susijusio su 
Sutartimi, Darbais ir (arba) Įranga, be išankstinio rašytinio Užsakovo 
sutikimo, kurį Užsakovas savo nuožiūra gali duoti ar atsisakyti duoti, išskyrus 
atvejus, kai tokie veiksmai būtini pagal galiojančius įstatymus ir kitus teisės 
aktus. 

1.13 punktas Įstatymų laikymasis 

 1.13 (a) punktas pakeičiamas taip: 

Užsakovas yra gavęs ir pateikia Rangovui techninį projektą bei statybą 
leidžiantį dokumentą. 

1.13 (b) punktas papildomas taip: 

Rangovas savo sąskaita turi gauti visus nepateiktus, bet būtinus Darbų 
tinkamam pradėjimui, vykdymui ir užbaigimui, įskaitant, bet neapsiribojant, 
transporto nukreipimą, pravažiavimą, žemės kasimo darbų vykdymą 
Statybvietėje ir už jos ribų bei panašius leidimus, statybos užbaigimo aktą taip 
pat visus kitus leidimus, aprašytus Sutartyje, kuriuos gauna Užsakovas arba 
Statytojas; jei reikalinga, Užsakovas ir Statytojas pateikia visus reikalingus 
įgaliojimus tokių veiksmų atlikimui per protingą terminą po to, kai Rangovas 
informavo apie tokio įgaliojimo reikalingumą; ir Rangovas yra atsakingas, kad 
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Užsakovas ar Statytojas neturėtų nuostolių dėl šių dokumentų nebuvimo, 
išskyrus atvejus, kai nuostoliai atsiranda dėl Užsakovo ar Statytojo kaltės 
(įgaliojimo išdavimo vėlavimas ir pan.). 

1.15  

(papildomas 
punktas) 

Apskaita, patikrinimai ir kontrolė 

 Rangovo apskaita privalo būti vedama taip, kad būtų galima įvertinti 
pateiktų apmokėjimui pagal šią sutartį sąskaitų teisingumą. 

Kadangi ši sutartis yra finansuojama ES paramos lėšomis, Rangovas privalo 
sudaryti sąlygas visoms kompetentingoms institucijoms, kurioms šią teisę 
suteikia įstatymai ar kiti teisės aktai, tikrinti šio projekto įgyvendinimą ir, jei 
reikės, atlikti išsamų auditą tikrinant su šiuo projektu susijusius apskaitos 
dokumentus ir bet kokius kitus su šio projekto finansavimu susijusius 
dokumentus.  

Šiuo tikslu Rangovas įsipareigoja sudaryti sąlygas kompetentingų institucijų 
ekspertams atvykti į sutarties vykdymo vietas, o taip pat prieiti prie 
informacinių sistemų, duomenų bazių ir susipažinti su dokumentais, 
susijusiais su techniniu ir finansiniu projekto valdymu, bei stengtis kuo labiau 
jiems padėti. 

2. Užsakovas 

2.1 punktas Teisė naudotis Statybviete 

 2.1 punkto pirmą pastraipą papildyti: 

Statybvietės sklypo nužymėjimą atlieka Rangovas 

2.4 punktas Užsakovo finansinis pasirengimas 

 2.4 punkto pabaigoje įterpiama:  

Užsakovas turi teisę atsisakyti dalies darbų, jeigu vykdant sutartį atsirado 
aplinkybių, kurių nebuvo galima iš anksto numatyti, t. y. perkami darbai tapo 
nebereikalingi, nėra lėšų jiems apmokėti ir pan. Dalies darbų atsisakymas 
įforminamas kaip Pakeitimas 13.3 straipsnio nustatyta tvarka. 

Šalys patvirtina, kad jeigu faktinis sutartyje nurodytų darbų kiekis 
(skaičiuojant pinigine verte) nebus daugiau kaip 15 procentų, skaičiuojant 
nuo pradinės sutarties vertės, didesnis ar mažesnis, tokie darbai nėra laikomi 
nei papildomais, nei atsisakomais. 

2.5 punktas Užsakovo pretenzijos 

 2.5 punkto paskutinė pastraipa pakeičiama ir išdėstoma taip: 
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Ši suma gali būti pareikalauta, pateikiant Rangovui atskirą sąskaitą, kurią 
Rangovas privalo apmokėti per 28 (dvidešimt aštuonių) dienų terminą. 
Užsakovas gali pareikšti Rangovui savo reikalavimus pagal šį punktą ir kitais 
būdais. 

3. Inžinierius 

3.1 punktas Inžinieriaus pareigos ir teisė  

 3.1 punkto pirmoje pastraipoje po pirmojo sakinio įterpti:  

Inžinieriaus pareigos taip pat yra statinio statybos techninė priežiūra, 
vykdoma pagal Lietuvos Respublikos statybos įstatymo ir kt. teisės aktų 
reikalavimus. 

Inžinierius turi gauti atskirą Užsakovo pritarimą šiais atvejais:  

1. Suderinant/keičiant Programą; 

2. Keičiant arba pasitelkiant naują subrangovą (subtiekėją); 

3. Keičiantis sutarties/užsakymo įvykdymo terminui; 

4. Suderinant Darbų eigos ir galutinę ataskaitas. 

3.6 (papildomas 
punktas) 

Pasitarimai  

 Inžinierius pakviečia visas suinteresuotas šalis į pirmąjį pasitarimą, kuriame 
jis turi priimti sprendimą dėl tolimesnių pasitarimų ir šiame pasitarime turi 
jis pats pirmininkauti. Pirmojo susitikimo metu Užsakovo atstovas gali 
nurodyti, kokius ir kokios formos dokumentus privalės parengti Rangovas ir 
Inžinierius, kad juos būtų galima teikti Užsakovui bei kitoms 
kompetentingoms institucijoms. Esant bet kokiems dokumentų kiekio ar 
formos pasikeitimams, Užsakovo atstovas informuoja Rangovą ir Inžinierių.  

Ne rečiau kaip kartą per mėnesį, jei Užsakovas nenurodo kitaip, Inžinieriaus 
iniciatyva Užsakovo ir Rangovo atstovai iš anksto suderintu metu turi 
susirinkti ir aptarti Sutarties vykdymą. Rangovas arba jo Atstovas, taip pat 
Inžinieriaus nurodytas Rangovo personalas (įskaitant subrangovus) privalo 
dalyvauti pasitarimuose. Į pasitarimus taip pat gali būti kviečiami kitų 
suinteresuotų šalių atstovai. 

Tokių pasitarimų darbotvarkė turi apimti (įskaitant, bet neapsiribojant) 
pasiekto progreso ir būsimos veiklos grafikų peržiūrėjimą, padėties, 
susijusios su subrangovais, sauga, apsirūpinimu darbuotojais, įranga, 
medžiagų tiekimu, mokėjimais, esamais ir numatomais sunkumais, sąveikos 
su kitais rangovais aptarimą, bei kitus einamuosius ir papildomus klausimus. 
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Pasitarimų tikslas taip pat yra užtikrinti, kad būtų laikomasi Programoje 
pateikiamo darbų atlikimo grafiko ir užprotokoluoti pasiektus susitarimus. 

Pasitarimai gali vykti Rangovo, Užsakovo ar Inžinieriaus buveinėje ar Darbų 
vietoje, jei nesuderinama kitaip. Jei reikia, rengiami papildomi, nereguliarūs 
susirinkimai. Dėl tokių susirinkimų laiko, vietos ir turinčių dalyvauti asmenų 
susitaria Inžinierius, Užsakovas ir Rangovas, atsižvelgdami į pasitarimo metu 
ketinamus aptarti klausimus. 

Inžinierius ar jo atstovas pirmininkauja pasitarimams ir rengia pasitarimų 
protokolus. Per 7 (septynias) dienas po pasitarimo Inžinierius turi parengti ir 
pateikti Rangovui ir Užsakovui pasitarimo protokolą. Bet kokie 
prieštaravimai dėl pasitarimo protokolo turi būti pateikiami raštu, ne vėliau 
kaip per 7 (septynias) dienas po pasitarimo protokolo gavimo. Jei Rangovas 
ir Užsakovas per 14 (keturiolika) dienų nuo pasitarimo dienos nepraneša 
apie protokolo negavimą ir (arba) nepateikia pastabų, turi būti laikoma, kad 
jie yra gavę tuos protokolus ir sutinka su jų turiniu. Protokolai ir 
protokoluose įrašyti susitarimai po jų pasirašymo laikoma Sutarties dalimi ir 
yra privalomi visoms šalims. 

Pasitarimų protokolai turi būti numeruojami eilės tvarka. 

4. Rangovas 

4.1 punktas Bendrosios Rangovo prievolės  

 4.1 punkto pirmą pastraipą išdėstyti taip: 

Rangovas privalo projektuoti (kiek tai numatyta Techninėje specifikacijoje ir 
Sutartyje), vykdyti ir užbaigti pagal Sutartį ir Inžinieriaus nurodymus Darbus, 
turi ištaisyti visus Darbų defektus. 

4.2 punktas Atlikimo užtikrinimas 

 4.2 punkto antrą pastraipą išdėstyti taip:  

Rangovas, šalims pasirašius Sutartį, turi pateikti Užsakovui atlikimo 
užtikrinimą per 20 kalendorinių dienų nuo sutarties pasirašymo dienos. 
Užtikrinimo kopija turi būti pateikta Inžinieriui. Atlikimo užtikrinimas yra 
skirtas visų Rangovo sutartinių įsipareigojimų įvykdymui bei nuostolių 
atlyginimui užtikrinti, įskaitant, bet neapsiribojant netesybų mokėjimui 
užtikrinti.  

Atlikimo užtikrinimas turi galioti iki Sutarties galiojimo termino pabaigos. 

Atlikimo užtikrinimas turi būti pateiktas vienu iš žemiau nurodytų būdų: 

1. besąlyginės, neatšaukiamos ir apmokėtinos po pirmojo pareikalavimo 
banko garantijos, išduotos banko ar kitos kredito įstaigos (pagal Lietuvos 
Respublikos civilinio kodekso 6. 93 str.). Kartu su banko garantija turi būti 
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pateikiamas apmokėjimą patvirtinantis dokumentas, įrodantis, kad įmoka už 
išduotą banko garantiją yra sumokėta; arba 

2. laidavimo draudimo rašto (laidavimo sutarties), išduoto draudimo 
bendrovės (pagal Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6. 76 str. ir 6. 77 str.), 
forma , išduota  Užsakovo vardu, Atlikimo užtikrinimas turi galioti Europos 
Sąjungos teritorijoje. Atlikimo užtikrinimui turi būti taikoma Lietuvos 
Respublikos teisė. Atlikimo užtikrinimą išdavęs subjektas turi turėti teisę 
veikti Lietuvos Respublikoje. Kartu su laidavimo draudimo raštu (laidavimo 
sutartimi) turi būti pateiktas draudimo įmokos apmokėjimą patvirtinantis 
dokumentas. 

Jei pratęsiamas Baigimo laikas ir Sutarties galiojimo terminas pirkimo 
sutarties atlikimo užtikrinimo galiojimas turi būti pratęsiamas. Pratęsus, 
sustabdžius ar vėluojant vykdyti sutartį Rangovas privalo pateikti naują / 
pratęsti sutarties atlikimo užtikrinimą. Atlikimo užtikrinimas turi galioti 
nepertraukiamai visą sutarties galiojimo laikotarpį įskaitant sutarties 
pratęsimus.  

4.2 punkto ketvirtos pastraipos (c) punktą išdėstyti taip:  

(c) Rangovas per 28 dienas, gavęs Užsakovo raštą, reikalaujantį įvykdyti 
neatliktus įsipareigojimus, tų įsipareigojimų neįvykdo, arba 

4.2 punkto penktą ir šeštą pastraipas išdėstyti taip:  

Užsakovas Rangovo prašymu privalo grąžinti Rangovui Atlikimo užtikrinimą 
per 21 (dvidešimt vieną)  dieną, bet tik po to, kai bus įvykdyti abipusiai Šalių 
sutartiniai įsipareigojimai. 

4.3 punktas Rangovo atstovas 

 4.3 punkto paskutinę pastraipą pakeisti taip: 

Jeigu Rangovo atstovas ir visi jo pareigas einantys asmenys nekalba laisvai 
bendravimo kalba, nustatyta 1.4 punkte [Teisė ir kalba], tai Rangovas privalo 
užtikrinti kompetentingo vertėjo dalyvavimą per visą darbo laiką. 

4.4 punktas Subrangovai 

 4.4 punkto antros pastraipos (c) punkte įterpti paskutinį sakinį: 

Užsakovas ir Inžinierius turi teisę leisti Rangovui pranešti apie kiekvieno 
Subrangovo numatomų pradėti darbų datą vėliau nei numatyta šiame 
punkte, tačiau ne vėliau nei likus vienai darbo dienai iki numatomos darbų 
pradžios.  

4.6 punktas Bendradarbiavimas 

 4.6 punkto pirmą pastraipą papildyti taip: 
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(d) kitam rangovui, su kuriuo Užsakovas pasirašė rangos sutartį darbams, 
kurie reikalingi Užsakovo įgyvendinamam projektui pilnai įgyvendinti, atlikti. 

Rangovas privalo tinkamai paskirtiems ES ir Lietuvos Respublikos 
kompetentingų institucijų atstovams leisti netrukdomai lankytis 
statybvietėse, įrenginiuose, dirbtuvėse ir panašiose vietose ir jiems suteikti 
visas priemones būtinas tam, kad jie galėtų savo pareigas atlikti tokiomis 
sąlygomis, kokiomis naudojasi Užsakovas ir Inžinierius. 

4.8 punktas Sauga darbe 

 4.8 punktas papildomas šiais papildomais papunkčiais: 

f) užtikrinti, kad jo darbuotojai, ar jo pasitelktų subrangovų darbuotojai, 
atlikdami Sutartimi sulygtus darbus, vykdys darbuotojų saugos ir sveikatos, 
priešgaisrinės saugos, aplinkosaugos, elektrosaugos ir higienos teisės aktų 
reikalavimus, bei užtikrins teisėtą bei saugų darbą; 

g) prieš pradedant vykdyti darbus paskirti asmenį, darbdavių veiklai saugos 
ir sveikatos srityje koordinuoti arba darbuotojų saugos ir sveikatos 
koordinatorių, koordinuojantį Rangovo, subrangovo darbuotojų darbą, 
sudarant darbuotojams saugias ir sveikatai nekenksmingas darbo sąlygas, kai 
darbus pagal Sutartį vykdo daugiau negu vieno darbdavio (Rangovo, 
subrangovų) darbuotojai. Paskyrimas turi būti įforminamas raštiškai 
(įsakymu, potvarkiu, susitarimo protokolu, ar kitu vietiniu (lokaliniu) teisės 
aktu) apie tai informuojant Užsakovą ir Inžinierių arba 

h) skirti darbdaviui atstovaujantį asmenį darbuotojų saugos ir sveikatos 
klausimais (toliau – Atsakingas asmuo), jei darbus atlieka tik Rangovas, o 
darbuotojų saugos ir sveikatos koordinatorius neskiriamas. Rangovo 
Atsakingas asmuo instruktuoja Rangovo darbuotojus saugiai dirbti Užsakovo 
įmonėje; 

i) Sutarties vykdymo metu organizuoti ir užtikrinti savo transporto 
priemonių ir kitų judančių mechanizmų saugų judėjimą statybvietėje ir šalia 
jos teritorijoje, transporto priemonių eismą organizuoti pagal atitinkamos 
transporto rūšies eismo taisykles. Už savo ir savo subrangovo nuomojamų, 
visų rūšių transporto priemonių saugaus eismo organizavimą statybvietėje ir 
šalia jos esančioje teritorijoje atsako Rangovas; 

j) būti gerai susipažinęs su evakavimo planais, avarijų prevencijos ir 
likvidavimo planais ir priemonėmis, kurių privaloma imtis avarijų atvejais; 

k) užtikrinti, kad visi įrankiai, mechanizmai, pastoliai, kopėčios, pakėlimo 
įrengimai, elektriniai ir mechaniniai įrankiai, prietaisai ir kt. būtų tvarkingi, 
naudojami laikantis saugios eksploatacijos taisyklių bei laikomi saugioje 
vietoje; 
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l) nepalikti neužbaigto arba dalinai užbaigto darbo nesaugiose sąlygose, 
kurios galėtų pakenkti saugiam darbui, sugadinti įrengimus ar sukelti pavojų 
žmonių sveikatai ar gyvybei; 

m) nutraukti vykdomus darbus jeigu susidarė situacija kelianti grėsmę 
žmonių saugai ir sveikatai; 

n) Rangovas neturi teisės sudaryti darbo ar kitokių sutarčių su Užsakovo 
darbuotojais, taip pat bet kokiais kitais pagrindais pasitelkti Užsakovo 
darbuotojų sutarties vykdymui be abipusio raštiško susitarimo. Šio punkto 
pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu, ir Užsakovas turi teisę 
Sutartyje nustatyta tvarka vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą, 
bet tai neatleidžia Rangovo nuo prievolių ir atsakomybės pagal Sutartį; 

o) nedelsiant pranešti Užsakovo atstovui apie bet kokį nelaimingą 
atsitikimą, sužeidimą arba incidentą, ar apie žalą, daromą ar padarytą 
Užsakovo darbuotojams, turtui ar tretiesiems asmenims. 

Rangovui nesilaikant šiame punkte nustatytų reikalavimų, už kiekvieną 
nustatytą tokių reikalavimų nesilaikymo atvejį Rangovas įsipareigoja 
Užsakovo reikalavimu Užsakovui sumokėti 1500 Eur (tūkstantis penki šimtai 
eurų) baudą. 

Inžinieriui pakartotinai nurodžius Rangovui įvykdyti Rangovo nevykdomus ir 
(arba) netinkamai vykdomus šiame punkte nustatytus reikalavimus ir 
Rangovui nevykdant tokio Inžinieriaus nurodymo, Rangovas įsipareigoja už 
kiekvieną tokį Inžinieriaus nurodymo nevykdymo atvejį Užsakovo reikalavimu 
Užsakovui sumokėti 2000 Eur (du tūkstančiai eurų) baudą. 

4.9 punktas Kokybės užtikrinimas 

 4.9 punktą papildyti nauja pastraipa, išdėstant ją taip: 

Rangovas turi pateikti Inžinieriui savo Kokybės užtikrinimo sistemos 
aprašymą per 14 dienų nuo Darbų pradžios datos. Inžinierius per 14  dienų 
nuo gavimo datos turi įvertinti pateiktą Kokybės užtikrinimo sistemos 
aprašymą ir jį raštu patvirtinti arba grąžinti jį Rangovui, kartu pateikdamas 
reikalingas pastabas, reikalavimus ar pasiūlymus dėl pakeitimų. 

Per 14 dienų Rangovas turi ištaisyti Inžinieriaus pastabas ir pateikti galutinį 
Kokybės užtikrinimo sistemos aprašymą. 

Rangovas prisiima riziką, kad jo parengtam Kokybės užtikrinimo sistemos 
aprašymui Inžinierius teiks (gali teikti) pastabas, reikalavimus ar pasiūlymus 
dėl pakeitimų. 

Atnaujinant Kokybės užtikrinimo sistemos aprašymą mutatis mutandis 
taikomos šio punkto nuostatos dėl Rangovo atsakomybės. 
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Rangovui nesilaikant šiame punkte nustatytų reikalavimų, už kiekvieną 
nustatytą tokių reikalavimų nesilaikymo atvejį, kai Inžinierius pateikia 
Rangovui nurodymą tokį neatitikimą ištaisyti per Inžinieriaus nustatytą 
terminą, Rangovas įsipareigoja Užsakovo reikalavimu Užsakovui sumokėti 30 
Eur (trisdešimt eurų) baudą už kiekvieną pavėluotą trūkumus ištaisyti dieną. 

4.16 punktas Prekių pervežimas 

 4.16 punkto (a) papunktis išdėstomas taip: 

Pervežant prekes: 

(a) Rangovas privalo ne vėliau kaip prieš 1 (vieną) darbo dieną (jei Inžinierius, 
suderinęs su Užsakovu, nenurodo kito termino) iki bet kurios Įrangos arba 
kitų svarbiausių Prekių atvežimo į Statybvietę apie tai raštu pranešti 
Inžinieriui. 

4.18 punktas Aplinkos apsauga 

 4.18 punkto pabaigoje įterpiama: 

Rangovas privalo apsaugoti Užsakovą ir atlyginti Užsakovui nuostolius, 
patirtus dėl bet kurio aplinkos apsaugos reikalavimų pažeidimo Darbų metu 
arba dėl atliktų Darbų, kai kaltė dėl pažeidimo tenka Rangovui. 

Vykdydamas darbus Rangovas privalo ne tik laikytis keliamų ekologinių 
standartų, bet ir siekti, kad statyba būtų vykdoma kiek įmanoma labiau 
aplinkai draugišku būdu (tausojant energetinius išteklius, maksimaliai 
sumažinant šiukšlių kiekį, sudarant sąlygas atliekų perdirbimui, antriniam 
panaudojimui ir pan.). 

4.19 punktas Elektra, vanduo ir dujos  

 4.19 punkto pabaigoje įterpiama:  

Rangovas atsako už visų laikino ir pastovaus tiekimo leidimų iš komunalinių 
įmonių gavimą, mokesčių už juos sumokėjimą, pastovių mokesčių ir rinkliavų 
mokėjimą bei atstatymo mokesčius. 

4.21 punktas Darbų eigos ataskaitos 

 4.21 punktą papildyti ir išdėstyti jį taip: 

Rangovas kas mėnesį privalo parengti Darbų eigos ataskaitas ir pateikti 
Inžinieriui elektroninėje formoje. Pirmoji ataskaita turi apimti laikotarpį nuo 
datos, žyminčios Darbo pradžią, iki pirmojo kalendorinio mėnesio pabaigos. 
Toliau ataskaitos privalo būti pateikiamos kas mėnesį, per 7 dienas po 
paskutinės ataskaitinio laikotarpio dienos.  
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Inžinierius, gavęs Darbų eigos ataskaitą, įsipareigoja ją patikrinti ir pateikti su 
pastabomis (jei tokių bus) Užsakovui per 3 (tris) darbo dienas. 

Jei Darbų eigos ataskaitoje Inžinierius randa klaidų, neatitikimų, netikslumų 
arba nustato, kad joje reikalingi papildymai, patikslinimai, paaiškinimai ir 
pan., per 3 (tris) darbo dienas Inžinierius grąžina Darbų eigos ataskaitą 
Rangovui pataisyti, o Rangovas turi ją pataisyti ir pateikti Inžinieriui per 2 (dvi) 
darbo dienas.  

Šiame punkte nustatytomis sąlygomis Rangovui nepateikus Inžinieriui darbų 
eigos ataskaitos arba pateikus ataskaitą su esminiais trūkumais, Rangovas 
Užsakovo reikalavimu Užsakovui turi sumokėti 60 Eur (šešiasdešimt eurų) 
baudą už kiekvieną pavėluotą pateikti Inžinieriaus patvirtintą Darbų eigos 
ataskaitą savaitę. 

Esminiais Darbų eigos ataskaitos trūkumais bus laikoma: klaidingai nurodyti 
pagrindiniai darbai, jų kiekiai, neteisingai nurodytas ataskaitinis laikotarpis, 
nepridėti nurodyti pridedami dokumentai ir (ar) jų kopijos ir kt. 

4.25 punktas 
(papildomas 
punktas) 

Esamos inžinerinės komunikacijos/esami tinklai 

 Rangovas, prieš atlikdamas žemės kasimo ar kuriuos nors kitus Darbus, 
galinčius pažeisti esamus inžinerinius tinklus, privalo savo sąskaita ir jėgomis 
susipažinti su visų esamų tinklų (tokių kaip elektros, elektroninių ryšių, 
šilumos, vandentiekio, nuotekų, dujotiekio ir kt.) išsidėstymu. Rangovas 
atsako už bet kokią žalą, padarytą esamiems keliams, tranšėjoms, 
vamzdžiams, kabeliams ir kt. atliekant Darbus, įskaitant ir Subrangovų 
atliekamus darbus, ir privalo ištaisyti tokią žalą savo sąskaita iki Darbų 
užbaigimo termino. 

Rangovas susitaria su vietinės valdžios įstaigomis/atstovais ir turto 
savininkais dėl inžinierinių tinklų pašalinimo, perkėlimo ir atstatymo pagal 
Inžinieriaus nurodymus. Rangovas padengia tokių darbų sąnaudas. 

Rangovas savo jėgomis ir lėšomis turi užtikrinti visų Statybvietėje esančių 
Užsakovo inžinerinių tinklų, įrenginių, komunikacijų, statinių, kabelių, 
vamzdynų ir kitos įrangos (toliau – Inžinieriniai tinklai) išsaugojimą ir 
funkcionavimą, išmontavimą ir pakeitimą (jei reikia), o sugadinus ar kitaip 
pažeidus skubų jų ir jais teikiamų paslaugų atstatymą. Išmontavimo ir 
pakeitimo atvejais Rangovas turės užtikrinti Užsakovo inžinerinių tinklų 
funkcionavimą. Rangovui nesilaikant šios pareigos ir per 
protingą/trumpiausią terminą neužtikrinus Inžinierinių tinklų funkcionavimo, 
Užsakovas įgyja teisę pats savarankiškai atlikti reikiamus darbus Inžinierinių 



 

 

72 

 

tinklų funkcionavimui užtikrinti ir reikalauti iš Rangovo atlyginti Užsakovo dėl 
to patirtas išlaidas ir kitus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius. 

4.26 punktas 
(papildomas 
punktas) 

Etikos nuostatos 

 Šalys privalo visada elgtis garbingai ir nešališkai, o Rangovas – vadovautis 
savo veiklos vykdymo kodeksu, jei toks egzistuoja. Rangovas negali sukurti 
Užsakovui prievolių be jo išankstinio rašytinio sutikimo. 

Sutarties galiojimo metu Rangovas ir Rangovo personalas įsipareigoja gerbti 
žmogaus teises ir nepažeisti Šalies politinių, kultūrinių ir religinių normų. 

Rangovas negali priimti jokio kito apmokėjimo, susijusio su šia Sutartimi, 
išskyrus nustatytąjį šioje Sutartyje. Rangovui ir Rangovo personalui 
draudžiama užsiimti veikla ar naudotis pranašumais, nederančiais su jo 
įsipareigojimais Užsakovui. 

4.27 punktas 
(papildomas 
punktas) 

Aplinkos apsaugos vadybos standarto laikymasis  

 

Rangovas turi užtikrinti Pirkimo dokumentuose nustatyto aplinkos apsaugos 

vadybos standarto laikymąsi visą Sutarties galiojimo laikotarpį. Informaciją 

apie aplinkos apsaugos vadybos standarto laikymąsi Rangovas privalo 

pateikti Darbų eigos ataskaitose.  

Rangovui Darbų eigos ataskaitose nepateikus/nepilnai pateikus arba pateikus 

neišsamią, klaidinančią arba melagingą informaciją apie aplinkos apsaugos 

vadybos standarto reikalavimų laikymąsi, arba pagal pateiktą informaciją 

nustačius, kad Rangovas nesilaiko aplinkos apsaugos vadybos standarto 

reikalavimų, Rangovas įsipareigoja sumokėti 500 (penkių šimtų eurų, 00 ct) 

Eur dydžio baudą už kiekvieną nustatytą pažeidimo atvejį. 

6. Tarnautojai ir darbininkai  

6.5 punktas Darbo valandos 

 Pakeisti 6.5 punktą ir išdėstyti jį taip: 

Rangovas, laikydamasis Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimų, savo 
nuožiūra organizuoja savo specialistų darbo laiką. 
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6.8 punktas  Rangovo vadovavimas  

 6.8 punkto pabaigoje įterpiama: 

Rangovo priežiūrą vykdančių darbuotojų pakankama dalis privalo darbo 
reikalais mokėti susikalbėti lietuviškai arba Rangovas privalo užtikrinti, kad 
pakankamai būtų kompetentingų vertėjų, kurių pagalba Statybvietėje būtų 
galima naudotis visą darbo laiką. 

6.9 punktas  Rangovo personalas 

 6.9 punkto pabaigoje įterpiama: 

Rangovas gali iš užsienio samdyti bet kokius darbuotojus, kurie yra būtini 
Darbų atlikimui. Rangovas turi užtikrinti, kad šiems darbuotojams būtų 
suteikiamos reikiamos vizos ir leidimai dirbti. Rangovas yra atsakingas už iš 
užsienio pasikviestų Rangovo darbuotojų sugrįžimą į tą vietą, kur jie buvo 
pasamdyti, arba į jų gyvenamąją vietą. Tokių darbuotojų ar jų šeimų narių 
mirties Lietuvos Respublikoje atveju Rangovas privalo tinkamai pasirūpinti jų 
pargabenimu arba palaidojimu. 

7. Įranga, Medžiagos ir darbo kokybė  

7.2 punktas  Pavyzdžiai  

 7.2 punkto (b) dalies pabaigoje įterpiama (c) dalis:  

(c) naudojamų medžiagų ir įrengimų sertifikatus, kokybę patvirtinančius 
dokumentus.  

8. Pradžia, uždelsimai ir sustabdymas 

8.1 punktas Darbo pradžia 

 8.1 punkto pirmą pastraipą išdėstyti taip: 

Inžinierius, nurodydamas konkrečią datą, privalo raštu informuoti Rangovą 
apie Darbo pradžią ne vėliau kaip prieš 7 (septynias) dienas. Darbo pradžia 
turi būti ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) dienų po Sutarties įsigaliojimo.  

8.2 punktas Baigimo laikas 

 8.2 punktą papildyti taip: 

Darbų baigimo laikas yra 15 mėnesių nuo sutarties įsigaliojimo. Darbų 
baigimo laikas raštišku šalių susitarimu gali būti pratęstas dėl aplinkybių, 
kurios nepriklauso nuo Sutarties šalių ir yra atsiradusios dėl trečiųjų šalių 
veikimo ar neveikimo, kuris tiesiogiai įtakoja ilgesnę atliekamų darbų trukmę, 
tačiau bet kokiu atveju darbų baigimo laikas gali būti pratęstas ne ilgesnei 
kaip 3 mėnesių trukmei, bet ne ilgiau negu projekto „Itin spartaus ryšio 
infrastruktūros plėtra“ veiklų vykdymo pabaiga. 
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8.3 punktas Programa 

 8.3 punkto pirmą pastraipą iki sakinio „Kiekviena programa turi apimti:“ 
išdėstyti taip: 

Rangovas, per 14 (keturiolika) dienų nuo Darbo pradžios privalo pateikti 
Inžinieriui ir Užsakovui ir su jais suderinti išsamią Programą, t. y. detalizuotą 
kalendorinį darbų atlikimo ir medžiagų tiekimo grafiką. Rangovas taip pat 
privalo pateikti pataisytą programą per 7 (septynias) dienas skaičiuojant nuo 
tada, kai nustatoma, kad ankstesnė programa yra nesuderinama su esama 
Darbų eiga arba Rangovo prievolėmis (tokia atnaujinta programa turi būti 
pateikta taip, kad joje padarytus pokyčius būtų galima atsekti). Pataisytos 
programos pateikimas neatleidžia Rangovo nuo sankcijų ar kitų kompensacijų 
sumokėjimo dėl Darbų baigimo terminų uždelsimo. 

8.3 punkto pirmą pastraipos (a) punktą papildyti taip: 

„Darbų atlikimo grafikas“ - dokumentas, kuriame pateikiamas laikotarpis ar 
terminai, per kuriuos Rangovas turi atlikti Darbus ar užbaigti jų teikimą pagal 
Sutartį ar šalių suderintus Darbų atlikimo terminus.  

Tai Programos sudėtinės dalies dokumentas, kuriame pateikiamas laikotarpis 
ar terminai, per kuriuos Rangovas turi tinkamai atlikti ir užbaigti Sutartyje 
numatytus Darbus. Pagal situaciją atnaujintas Darbų atlikimo grafikas 
neatleidžia Rangovo nuo atsakomybės už vėlavimus pagal Pasiūlymo priede 
nurodytus Darbų ar Grupių Baigimo terminus. 

8.3 punkto antrą pastraipą išdėstyti taip: 

Jeigu Inžinierius ir (arba)  Užsakovas per 14 (keturiolika) dienų po programos 
gavimo nepateikia pranešimo Rangovui, nurodydami kas ir kiek neatitinka 
Sutarties, tai Rangovas privalo toliau veikti pagal programą, laikydamasis kitų 
sutartinių įsipareigojimų. Jeigu Inžinierius ir (arba) Užsakovas nesuderina 
Programos ir pateikia pranešimą, nurodydami kas ir kiek neatitinka Sutarties, 
Rangovas per 7 (septynias) dienas po pranešimo gavimo privalo pateikti 
pataisytą programą, kurią peržiūrėti Inžinierius ir (arba)  Užsakovas turi per 
14 (keturiolika) dienų. 

Punkto pabaigoje įterpti tokį tekstą:  

Jokios Inžinieriaus pastabos dėl programos, neatsižvelgiant į jų pobūdį ar 
apimtį, o taip pat jokie jo išreikšti prieštaravimai, negali Rangovo atleisti nuo 
jo pareigos vykdyti kurį nors Sutartyje numatytą įsipareigojimą. 

Atnaujinant Programą mutatis mutandis taikomos šio punkto nuostatos dėl 
Rangovo atsakomybės. 

Rangovui nesilaikant šiame punkte nustatytų reikalavimų, už kiekvieną 
nustatytą tokių reikalavimų nesilaikymo atvejį, kai Inžinierius pateikia 
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Rangovui nurodymą tokį neatitikimą ištaisyti per Inžinieriaus nustatytą 
terminą (14 dienų), Rangovas įsipareigoja Užsakovo reikalavimu Užsakovui 
sumokėti 30 Eur (trisdešimt eurų) baudą už kiekvieną pavėluotą trūkumus 
ištaisyti dieną. 

8.4 punktas Baigimo laiko pratęsimas 

 8.4 punktas papildomas taip:  

Rangovas turi teisę į Baigimo laiko pratęsimą esant šiame punkte nurodytoms 
aplinkybėms tik jei tokių aplinkybių Rangovas negalėjo ir neturėjo iš anksto 
numatyti. Aplinkybės, kuriomis grindžiama būtinybė pratęsti baigimo laiką, 
jokiu būdu negali priklausyti nuo Rangovo. 

8.7 punktas Kompensacija už uždelsimą  

 8.7 punkto antros pastraipos pirmas sakinys išbraukiamas ir įterpiamas šis 
sakinys: 

Reikalaudamas kompensacijos už uždelsimą, Užsakovas nepraranda teisės į 
kitus savo teisių gynybos būdus. 

9. Baigiamieji bandymai 

9.3 punktas Pakartotiniai bandymai  

 9.3 punkto pabaigoje įterpiama ši pastraipa: 

Visus Baigiamuosius bandymus Rangovas turi atlikti vien tik savo sąskaita. Bet 
kuris Baigiamasis bandymas, kurį būtina atlikti pakartotinai, nesuteikia 
Rangovui teisės pratęsti Užbaigimo laiko ar gauti šių pakartotinų bandymų 
Išlaidų kompensaciją.  

10. Perdavimas Užsakovui 

10.1 punktas Darbų ir grupių perėmimas  

 10.1 punkto pabaigoje įterpiamos dvi naujos pastraipos:  

Inžinieriaus išduodamą Perėmimo pažymą pasirašo Inžinierius, Rangovas ir 
Užsakovas.  

Darbus Užsakovas perima po to, kai Rangovas tinkamai įvykdo visas žemiau 
nurodytas savo prievoles: 

(a) Rangovas pateikė Užsakovui Darbų įvykdymo / išpildomuosius („taip 
pastatyta“) dokumentus bei Darbams eksploatuoti ir prižiūrėti būtinas 
naudojimo ir priežiūros instrukcijas; 

(b) Buvo įvykdytos visos 4.23 punkte nustatytos sąlygos; 
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(c) Po baigiamojo  atliktų darbų priėmimo-perdavimo akto pasirašymo, 
Rangovas suorganizavo Šalies Įstatymuose nustatytas statybos užbaigimo 
procedūras, įskaitant tas, kurias reikia organizuoti Užsakovo vardu, parengė 
arba surinko visus tam reikalingus dokumentus, o atitinkamos institucijos 
išdavė oficialias pažymas ir kitus reikiamus dokumentus. Šia Sutartimi 
Rangovas įpareigojamas atstovauti Užsakovą visose statybos užbaigimo 
įforminimo procedūrose ir privalo užtikrinti tinkamą statybos užbaigimo 
įforminimą (ryšio bokštų ir kitų inžinerinių statinių). Jei užbaigimo procedūros 
uždelsiamos dėl nuo Rangovo nepriklausančių aplinkybių (pvz. valstybės ar 
savivaldos institucijų delsimo ar pan.), darbų baigimo laikas pratęsiamas tiek 
dienų, kiek truko minėtosios aplinkybės; 

(d) buvo užbaigti visi nebaigti darbai, kuriuos atitinkamos institucijos buvo 
nurodžiusios Šalies Įstatymuose nustatytų statybos užbaigimo procedūrų 
metu, o nurodyti defektai buvo ištaisyti. 

10.2 punktas Darbų dalių perėmimas 

 10.2 punkto nuostatos šiai sutarčiai netaikomos. 

10.3 punktas Trukdymas atlikti Baigiamuosius bandymus 

 10.3 punkto pirmą pastraipą išdėstyti taip: 

Jeigu Rangovui daugiau kaip 28 dienas sutrukdoma atlikti Baigiamuosius 
bandymus dėl priežasčių, už kurias atsakingas Užsakovas, tai turi būti 
laikoma, kad Užsakovas perėmė Darbus arba Grupę (atsižvelgiant į situaciją) 
nuo tos datos, kurią kitu atveju Baigiamieji bandymai būtų baigti. 

12. Matavimas ir įvertinimas  

12. punktas Matavimas ir įvertinimas  

 12 straipsnis [Matavimas ir įvertinimas] netaikomas.  

13. Pakeitimai ir pataisymai  

13.1 punktas Teisė daryti Pakeitimus  

 13.1 punkte įtraukiama trečia pastraipa:  

Visi Pakeitimai turi būti Užsakovo patvirtinti raštu. 

13.3 punktas Pakeitimų tvarka 

 13.3 punkto paskutines dvi pastraipas pakeisti taip: 

Dėl Pakeitimų Rangovas neturi teisės keisti Baigimo laiko, nustatyto 
Sutartyje, išskyrus tuos atvejus, kai Baigimo laiko pratęsimas yra 
neišvengiamas dėl technologinių procesų, Rangovas apie tai iš anksto 
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informavo Užsakovą ir Užsakovas su tuo sutiko iki tokių Pakeitimų 
įgyvendinimo pradžios. 

Rangovas, sudarydamas šią Sutartį, patvirtinta suprantantis, kad esminė 
Sutarties sąlyga, dėl kurios Užsakovas pasirinko Rangovą yra tai, kad 
Rangovas garantuoja, jog sugebės atlikti darbus pagal parengtą techninį 
projektą, per nustatytą terminą. 

13.5 punktas Rezervinės sumos 

 13.5 punkto nuostatos šiai sutarčiai netaikomos. 

13.7 punktas Pataisymai dėl įstatymų pakeitimo 

 13.7 punktą išdėstyti taip: 

Jeigu Sutarties galiojimo metu, pasikeitus Lietuvos Respublikos teisės aktams, 
pasikeistų pridėtinės vertės mokesčio dydis, Sutarties kaina be PVM dėl to 
nebus keičiama, t. y. Užsakovas, už tinkamai pagal Sutartį atliktus ir 
perduotus Darbus, mokės Rangovui kainą, kuri bus lygi sumai, gautai prie 
Sutarties kainos be PVM pridėjus PVM, apskaičiuotą pagal naujai patvirtintą 
tarifą, nebent galiojantys Lietuvos Respublikos teisės aktai numatytų kitaip. 

13.8 punktas Pataisymai dėl kainos pakeitimo 

 13.8 punktą išdėstyti taip:  

Sutarties kaina gali būti peržiūrima dėl kainų lygio pokyčio bet kurios iš Šalių 
rašytiniu prašymu. Peržiūros momentas yra Šalies prašymo kitai Šaliai 
peržiūrėti Sutarties kainą gavimo diena.  

Rangovui mokėtinos sumos gali būti perskaičiuojamos, jeigu Lietuvos 
Respublikos statistikos departamento (www.stat.gov.lt) kas mėnesį 
skelbiamo:  

„Architektūros ir inžinerijos veikla; techninis tikrinimas ir analizė“ (M71) 
kainų indekso reikšmė pakinta daugiau kaip 0,05 per bet kurį Darbų vykdymo 
laikotarpį – Darbo projekto parengimo atveju, arba 

„Statybos sąnaudų elementų (metalo gaminiai)“ kainų indekso, reikšmė 
pakinta daugiau kaip 0,05 per bet kurį Darbų vykdymo laikotarpį – Ryšio 
bokšto statybos atveju. 

Indeksai toliau kiekvienas atskirai vadinami Indeksu. 

Sutarties kaina perskaičiuojama dėl Indekso pokyčio, pagal Sutartį neišpirktų 
ryšio bokšto statybos darbų ir / ar darbo projekto parengimo vertę 
padauginant iš Indekso pokyčio koeficiento, kuris apskaičiuojamas pagal 
toliau nurodytą formulę: 
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K = IPb / IPr 

Kur:  

K – Indekso pokyčio koeficientas; 

IPr – Indekso reikšmė laikotarpio pradžioje; 

IPb – Indekso reikšmė laikotarpio pabaigoje; 

Laikotarpis yra bet koks laikotarpis, kurio pradžia yra ne ankstesnė, negu 
pasiūlymų pateikimo Pirkime termino pabaigos diena, pabaiga ne vėlesnė, 
negu perėmimo pažymos pagal Sutartį išdavimo diena. 

Šalys privalo sudaryti Susitarimą dėl kainos perskaičiavimo per 10 darbo 
dienų nuo Šalies prašymo kitai Šaliai perskaičiuoti kainą pateikimo dienos. 
Šalys privalo Susitarime nurodyti Indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos 
nustatymo datą, Indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, 
Indekso pokyčio koeficientą, perskaičiuotą fiksuotos kainos sumą (įskaitant 
Sutarties kainos detalizacijos žiniaraštyje nurodytas kainas), perskaičiuotą 
Pradinės sutarties vertę, perskaičiuotą Sutarties atlikimo užtikrinimo sumą 
(jeigu vykdant Sutartį Sutarties kaina tampa didesnė negu Pradinės sutarties 
vertė, Rangovas privalo padidinti Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą, kad ji 
būtų ne mažesnė, negu Specialiosiose sąlygose nurodytas procentinis dydis 
nuo Sutarties kainos be PVM, ir pateikti tą patvirtinančius dokumentus 
Užsakovui per 14 kalendorinių dienų nuo Susitarimo, pagal kurį padidėja 
Sutarties kaina, sudarymo dienos), perskaičiuotą ryšio bokšto statybos darbų 
ir /ar darbo projekto parengimo ir Rangovo civilinės atsakomybės 
privalomojo draudimo sumą (šios sumos turi būti padauginamos iš Indekso 
pokyčio koeficiento) bei kitą perskaičiavimui reikšmingą informaciją. 

Po to, kai Šalys sudaro Susitarimą dėl kainos perskaičiavimo, perskaičiuotoji 
kaina taikoma ryšio bokšto statybos darbams ir / ar darbo projekto 
parengimui. 

Pirmoji Sutarties kainos peržiūra gali būti atliekama ne anksčiau nei po 12 
mėnesių po Sutarties įsigaliojimo ir po to Sutarties kaina gali būti peržiūrima 
ne dažniau negu kas 12 mėnesių.  

Vėlesnis kainų perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo 
atliktas perskaičiavimas.  

Jeigu Darbai vėluoja dėl priežasčių, dėl kurių Rangovas neįgyja teisės į Darbų 
terminų pratęsimą, uždelstų Statybos darbų kaina neperskaičiuojama dėl 
kainų lygio kilimo (kai Indekso pokyčio koeficientas yra didesnis nei 1,05), bet 
turi būti perskaičiuojama dėl kainų lygio kritimo (kai Indekso pokyčio 
koeficientas yra mažesnis nei 0,95). 
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14. Sutarties kaina ir mokėjimas  

14.1 punktas Sutarties kaina  

 14.1 punktą išdėstyti taip:  

Rangovo pasiūlyta kaina apima visa, kas būtina deramai projektuoti, vykdyti 
ir baigti Darbus ir ištaisyti defektus, įskaitant visus mokesčius ir visas išlaidas 
(sandėliavimo, transportavimo, pakavimo, viešinimo, kt.). 

Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara, kaip tai numatyta Viešųjų 
pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 
patvirtintoje metodikoje dėl kainodaros taisyklių nustatymo (aktuali 
redakcija). Rangovas privalo įvykdyti Sutartį ta apimtimi, kokia ji yra nustatyta 
Sutarties sudarymo metu, už Rangovo pasiūlyme ir Specialiosiose sąlygose 
nurodytą fiksuotą kainą. 

Laimėjęs konkursą Rangovas per 14 dienų nuo sutarties pasirašymo turės 
pateikti pasiūlymo Sustambintų veiklų žiniaraščio kainos išskaidymą, 
apimantį visus atitinkamame techniniame projekte bei techninėje 
specifikacijoje nurodytus darbus. 

Kainodaros taisyklės yra esminės pirkimo sutarties sąlygos, kurios nebus 
keičiamos per visą sutarties vykdymo laikotarpį. Į perkamų darbų kainą 
įskaityti visi tiekėjo mokami mokesčiai (įskaitant PVM): medžiagų pristatymo, 
instaliavimo (įdiegimo) ir paleidimo, bei kitos dėl pirkimo sutarties vykdymo 
tiekėjui tenkančios išlaidos. Pirkimo sutarties kaina dėl kainų lygio 
pasikeitimo perskaičiuojama toliau nurodyta tvarka: 

14.2 punktas Išankstinis mokėjimas  

 14.2 punkto penktą pastraipą išdėstyti taip:  

Išankstinis mokėjimas (avansas) išmokamas po sutarties pasirašymo per 30 
(trisdešimt) dienų nuo dienos, kai Rangovas pateikia Užsakovui išankstinio 
mokėjimo sąskaitą ir išankstinio mokėjimo (avanso) draudimą. Kartu su 
išankstinio mokėjimo (avanso) draudimo dokumentu turi būti pateikiamas 
draudimo įmokos apmokėjimą patvirtinantis dokumentas. Jei pratęsiamas 
Baigimo laikas, išankstinio mokėjimo (avanso) draudimo galiojimas turi būti 
pratęsiamas. Pratęsus sutartį Rangovas privalo pateikti naują / pratęsti 
išankstinio mokėjimo (avanso) draudimą. Avanso dydis nurodytas Pasiūlymo 
priede (14.2 punktas).  

14.3 punktas Kreipimasis dėl Tarpinio mokėjimo pažymų 

 14.3 punkto nuostatos šiai sutarčiai netaikomos. 

14.5 punktas Darbams numatyta Įranga ir medžiagos 



 

 

80 

 

 14.5 punkto nuostatos šiai sutarčiai netaikomos. 

14.7 punktas Mokėjimas  

 14.7 punktą išdėstyti taip: 

(a) Užsakovas visas mokėtinas sumas moka mokėjimo pavedimu į šioje 
Rangos sutartyje nurodytą Rangovo banko sąskaitą. 

(b) Darbų įvykdymo data laikoma data, kai Užsakovas pasirašo darbų 
užbaigimo dokumentus. Darbų užbaigimo dokumentų formos bus suderintos 
sutarties vykdymo metu.  

(c) Kai visi pagal Sutartį numatyti darbai yra atlikti, darbai perduodami ir 
priimami pagal Darbų užbaigimo dokumentus (FIDIC sąlygų 10.1 punktas). 

(d) Visus mokėjimus pagal šią Sutartį Užsakovas atlieka per 30 (trisdešimt) 
dienų nuo dienos, kai iš Rangovo buvo gauta tinkamai įforminta PVM 
sąskaita-faktūra pateikta per SABIS sistemą (toliau – sąskaita). Sąskaitą 
Rangovas gali išrašyti tik po to, kai Šalys pasirašė Darbų užbaigimo 
dokumentus. Sąskaitoje turi būti nurodytas Sutarties numeris. Prie sąskaitos 
turi būti pridėtas Šalių pasirašyti darbų užbaigimo dokumentai. 

(e) Subrangovui pateikus prašymą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo 
galimybe, tarp Užsakovo, Rangovo ir jo subrangovo bus sudaroma trišalė 
sutartis, kurioje bus nustatyta tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu tvarka 
ir numatyta teisė tiekėjui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams 
subtiekėjui. 

 

14.8 punktas Pavėluotas mokėjimas  

 14.8 punktą skaityti taip:  

Be pateisinamų priežasčių Užsakovui neatlikus mokėjimo iki Rangos sutartyje 
nustatyto termino, Rangovas gali per šešis mėnesius pareikalauti mokėti 
0,02% dydžio delspinigius per dieną nuo vėluojamos sumokėti sumos. 
Delspinigiai skaičiuojami nuo mokėjimo termino pasibaigimo dienos (ši diena 
neįskaitoma) iki dienos, kurią lėšos nurašomos nuo Mokėtojo sąskaitos (ši 
diena neįskaitoma). 

14.9 punktas Sulaikomų pinigų mokėjimas  

 14.9 punkto nuostatos šiai sutarčiai netaikomos. 

14.10 punktas Darbų baigimo ataskaita 

 14.10 punkto pirma pastraipa iki žodžio „parodydamas:“ pakeičiama ir 
išdėstoma taip: 
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Rangovas, gavęs Perėmimo pažymą, per 14 (keturiolika) dienų privalo 
Inžinieriui įteikti Darbų baigimo ataskaitą kartu su patvirtinančiais 
dokumentais, parodydamas: 

14.11 punktas Kreipimasis dėl Galutinio mokėjimo pažymos 

 14.11 punkto pirma pastraipa iki žodžio „parodoma:“ pakeičiama ir 
išdėstoma taip: 

Rangovas, gavęs Atlikimo pažymą, per 14 (keturiolika) dienų privalo įteikti 
Inžinieriui Galutinės ataskaitos projekto egzempliorius su patvirtinančiais 
dokumentais (elektronine forma), kuriuose Inžinieriaus patvirtinta forma 
būtų parodoma: 

14.15 punktas Mokėjimo valiutos 

 Pakeisti 14.15 punktą ir išdėstyti jį taip: 

Sutarties mokėjimo valiuta yra eurai. Tuo atveju, jei pakeičiama nacionalinė 
Lietuvos Respublikos valiuta, Sutarties kaina, atskiros jų dalys (įkainiai) yra 
perskaičiuojami pagal Lietuvos Respublikos kompetentingos institucijos 
nustatytą kursą. 

15. Darbų nutraukimas Užsakovo iniciatyva  

15.2 punktas Darbų nutraukimas Užsakovo iniciatyva 

 15.2 papildyti (g) pastraipa: 

(g) Jei pagal 8.7 punktą apskaičiuota kompensacija už uždelsimą viršija 
Pasiūlymo priede įrašytą didžiausią kompensacijos už uždelsimą sumą, 
Užsakovas turi teisę, prieš tai raštu įspėjęs Rangovą nutraukti Sutartį – šiuo 
atveju Rangovas privalo atlyginti dėl sutarties nutraukimo atsiradusius 
nuostolius. 

(h) Jei Rangovas sudaro darbo ar kitokių sutarčių su Užsakovo darbuotojais, 
taip pat bet kokiais kitais pagrindais pasitelkia Užsakovo darbuotojus 
sutarties vykdymui be abipusio raštiško susitarimo. 

(i) Jei Rangovas du kartus per vieną mėnesį pažeidžia įsipareigojimą užtikrinti 
techniniame pasiūlyme nurodytų rizikos valdymo priemonių įgyvendinimą 
visais atitinkamų rizikų pasireiškimo atvejais.  

17. Rizika ir atsakomybė 

17.7  
(papildomas 
punktas) 

Specialistų kvalifikacija 
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 Rangovas įsipareigoja visą Sutarties laikotarpį užtikrinti, kad sutartį vykdytų 
ne žemesnės kvalifikacijos nei pasiūlyme nurodyti specialistai, už kuriuos 
suteikti ekonominio naudingumo balai.  

Rangovui neįvykdžius šio reikalavimo, mokama 1000 Eur bauda už kiekvieną 
tokio pažeidimo atvejį. Pažeidimui pasikartojus du kartus per sutarties 
vykdymo laikotarpį, jis laikomas esminiu Sutarties pažeidimu, dėl kurio 
Sutartis gali būti nutraukiama joje numatyta tvarka. 

Rangovas turi teisę pakeisti Pirkime pasiūlytą specialistą, už kurį suteikti 
ekonominio naudingumo balai, kitu ne žemesnės kvalifikacijos specialistu, iš 
anksto apie tai informavęs Užsakovą, pateikęs siūlomo specialisto 
kvalifikaciją ir patirtį pagrindžiančius dokumentus bei gavęs Užsakovo 
pritarimą. Rangovo atstovo (ypatingojo statinio statybos vadovo) ir 
ypatingojo statinio projekto vadovo keitimas ar naujų skyrimas galimas, tik 
esant vienai iš šių priežasčių: 

• Rangovo atstovo (ypatingojo statinio statybos vadovo) ir ypatingojo 
statinio projekto vadovo keitimas galimas, jeigu Sutartyje numatytas 
specialistas atleidžiamas, atsistatydina iš pareigų, išeina iš darbo, 
negali eiti savo pareigų dėl ligos ar traumos; 

• Užsakovui reikalaujant pakeisti Rangovo atstovą (ypatingojo statinio 
statybos vadovo) ir ypatingojo statinio projekto vadovą, pareiškus 
pretenzijas Rangovui dėl netinkamo Rangovo atstovo (ypatingojo 
statinio statybos vadovo) ir ypatingojo statinio projekto vadovo 
pareigų vykdymo;  

• esant kitoms nenumatytoms ir nuo Sutarties šalių nepriklausančioms 
bei pagrįstoms aplinkybėms. 

 

17.8  
(papildomas 
punktas) 

Garantija 

 Jeigu Rangovui suteikiami balai pagal ekonominio naudingumo vertinimo 
kriterijų T3 „garantija“, Rangovas įsipareigoja, įvykdęs šią sutartį išduoti 
pasiūlytos trukmės garantinį raštą visiems papildomos garantijos 
pasiūlytiems objektams bei įsipareigojimą sumokėti 1000,00 Eur baudą už 
kiekvieną garantinių įsipareigojimų neįvykdymo atvejį. 

18. Draudimas  

18.1 punktas Bendrieji draudimo reikalavimai 

 18.1 punkto pirmąją pastraipą išdėstyti taip:  
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Šiame straipsnyje kiekvienos draudimo rūšies „draudžiančioji Šalis“ yra 
Rangovas.  

18.2 punktas Darbų ir Rangovo įrengimų draudimas 

 Pakeisti visą 18.2 punktą ir išdėstyti jį taip:  

Rangovas įsipareigoja Sutartyje nustatytais terminais savo sąskaita visam 
Darbų vykdymo laikotarpiui (įskaitant bet kokius pratęsimus) iki Perėmimo 
pažymos išdavimo apdrausti visus Darbus, Įrangą ir Medžiagas (įskaitant 
paruošiamuosius ir baigiamuosius darbus, visus Statybvietėje esančius 
naudojamus, statomus, montuojamus, taip pat panaudotus, pastatytus, 
sumontuotus statybos produktus, medžiagas, įrengimus, įrenginius, mašinas) 
visų rizikų draudimu (Contractor‘s All Risk (CAR)) bendrai sumai ne mažesnei 
kaip Sutarties kaina. Rangovas įsipareigoja ne vėliau kaip per 18.1 punkto 
[Bendrieji draudimo reikalavimai] šeštoje pastraipoje (bei Pasiūlymo priede) 
nurodytus terminus pateikti Užsakovui ir Statytojui aukščiau nurodytas 
sąlygas atitinkančio galiojančio draudimo poliso kopiją (nuorašą), tinkamai 
patvirtintas Rangovą apdraudusios draudimo bendrovės. 

19. Nenugalima jėga  

19.1 punktas  Nenugalimos jėgos sąvoka  

 19.1 punkto pradžioje įterpiama nauja pastraipa:  

Nenugalimos jėgos sąvoka aiškinama taip, kaip ji apibrėžiama Lietuvos 
Respublikos civiliniame kodekse (6.212 straipsnis), 1996-07-15 Lietuvos 
Respublikos Vyriausybės nutarime Nr. 840 bei šioje Sutartyje.  

20. Pretenzijos, ginčai ir arbitražas 

20.2-20.8 
punktai 

20.2 – 20.8 punktų nuostatos šiai sutarčiai netaikomos.  

Visi ginčai, kylantys iš šios Sutarties, sprendžiami derybomis arba teismo 
tvarka. 

Sutarties šalys visus ginčus siekia išspręsti derybomis. Kilus ginčui Sutarties 
šalys raštu išdėsto savo nuomonę kitai šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. 
Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, šalis privalo į jį atsakyti per 30 
dienų. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 60 dienų terminą nuo 
derybų pradžios. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba jei kuri nors 
šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita šalis turi teisę, 
įspėdama apie tai kitą šalį, pereiti prie kito ginčų sprendimo procedūros 
etapo. 

Visi iš šios Sutarties kylantys ginčai, nepavykus jų išspręsti derybomis, 
sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose, vadovaujantis Lietuvos 
Respublikos teisės aktais. 
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Pirkimo sąlygų 10 priedas „Techniniai projektai“ 

 
Techniniai projektai pateikiami atskiru dokumentų aplanku. 
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Pirkimo sąlygų 11 priedas „Siūlomų specialistų 

patirtis“ 

 
 

SIŪLOMŲ SPECIALISTŲ PATIRTIS 

Eil. 
Nr. 

Pozicija, 
kuriai 

siūlomas 
specialistas 

Tiekėjo 
siūlomo 

specialisto 
vardas, 
pavardė 

Eiti paskirtas 
pareigas objekte 

pradžios ir 
pabaigos datos, 
pagrindžiantys 

dokumentai 

Patirties aprašymas – Sutarčių 
sąrašas (nurodyti objekto 

pavadinimą,  užsakovą, 
statinio metalinių konstrukcijų 

aukštį) 

1. 

Ypatingojo 
statinio 
statybos 
vadovas 

  
1. ... 
2. ... 
3. ... 

2. 

Ypatingojo 
statinio 
projekto 
vadovas 

  
1. ... 
2. ... 
3. ... 

 
______________________________________________________ 

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens vardas, pavardė, parašas)6 

 

 

 
 
 

 
6 Jei Tiekėjo specialistų sąrašą pasirašo vadovo įgaliotas asmuo, prie Pasiūlymo turi būti pridėtas rašytinis įgaliojimas arba kitas 

dokumentas, suteikiantis parašo teisę. 


